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บทคัดย่อ 

งำนวิจยันีม้ีวตัถปุระสงคเ์พื่อศึกษำวจันกรรมกำรบอกข่ำวรำ้ยของ
นักศึกษำชำวเกำหลีที่เรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศ
มหำวิทยำลยัฮันกุ๊กภำษำและกิจกำรต่ำงประเทศตำมแนววัจน
ปฏิบตัิศำสตรอ์นัตรภำษำ เพื่อน ำผลวิจยัมำอธิบำยเรือ่งกำรถ่ำยโอน
ทำงวัจนปฏิบัติศำสตร ์โดยใช้เครื่องมือเป็นสถำนกำรณ์สมมติ
ที่ เป็นบทบำทกำรสนทนำสั้น ๆ ซึ่งยังไม่สมบูรณ์และให้กลุ่ม
ตวัอย่ำงเติมขอ้ควำมบทสนทนำใหส้มบูรณ์ เรียกว่ำ Discourse 
Completion Test (DCT) และศกึษำลกัษณะกำรใชภ้ำษำของกลุม่
นักศึกษำเกำหลีที่ เรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศว่ำ
ไดร้บัอิทธพลจำกภำษำแม่ คือ ภำษำเกำหลีอย่ำงไร ผลกำรวิจัย
พบว่ำกลวิธีกำรบอกข่ำวรำ้ยของนกัศึกษำไทยที่ใชภ้ำษำไทยเป็น
ภำษำแม่ และนักศึกษำเกำหลีที่ใช้ภำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่
มีลกัษณะกำรใชภ้ำษำที่คลำ้ยคลงึกนั คือ ใชท้ัง้กลวิธีตรง กลวิธีออ้ม 
และใช้ทั ้งกลวิธีตรงและอ้อมร่วมกัน แต่มีควำมแตกต่ำงกัน
ในรำยละเอียดกำรใชค้  ำ รวมถึงมีเหตผุลกำรเลือกแสดงวจันกรรม
และไม่แสดงวจันกรรมที่แตกต่ำงกนั อนัเก่ียวขอ้งกบักำรถ่ำยโอน
เชิงวจันปฏิบตัิศำสตรจ์ำกภำษำแมข่องนกัศกึษำชำวเกำหลทีี่เรยีน
ภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศ โดยแบ่งออกเป็นกำรถ่ำยโอน
เชิงภำษำศำสตร ์และกำรถ่ำยโอนเชิงสงัคมศำสตร ์ 
 
ค าส าคัญ วจันกรรม ขำ่วรำ้ย วจันปฏิบตัิศำสตร์
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SPEECH ACT OF TELLING BAD NEWS BY KOREAN 
LEARNERS OF THAI: AN INTERLANGUAGE 

PRAGMATICS STUDY 
Phromphanas Phuanglamjeiak1*, Suntaree Chotidilok2, and Kornapha Boonphisudsilp3

 
Abstract 
The purpose of this research is to study the speech act of 
delivering bad news by Korean students studying Thai as 
a foreign language at Hankuk University, Language and 
Foreign Affairs, within the framework of interlanguage 
pragmatics. The aim is to explain pragmatics transfer. The 
research employs Discourse Completion Tests (DCTs), 
which are short, incomplete role-play scenarios that require 
participants to complete the dialogues. The study examines 
how the language use of Korean learners of Thai is influenced 
by their native language. The findings reveal that both 
Thai students, whose native language is Thai, and Korean 
students, whose native language is Korean, exhibit similar 
patterns in delivering bad news, employing direct strategies, 
indirect strategies, and combinations of both. However, 
there are differences in lexical choices as well as in the 
reasons for choosing to express or avoid certain pragmatic 
acts. These differences are related topragmatic transfer 
from the students’ native language when using Thai as a foreign 
language. The transfer is categorized into linguistic transfer 
and socio-cultural transfer. 
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1. ทีม่าและความส าคัญ 

วัจนปฏิบตัิศำสตรมี์ควำมส ำคัญในกำรศึกษำภำษำโดยไม่เพียงแต่ศึกษำ
ลกัษณะทำงไวยำกรณเ์ท่ำนัน้ ยงัศกึษำเจตนำของผูส้ง่สำรดว้ย ในภำษำใดภำษำหนึ่ง
กำรใชภ้ำษำส่ือสำรดว้ยถ้อยค ำหรือประโยคใดประโยคหนึ่งอำจไม่ตรงตำมเจตนำ
ของผูส้่งสำรได ้ดงัเช่นท่ีณฐัพร พำนโพธ์ิทอง (2555, น. 9) กลำ่วไวว้ำ่ในปัจจบุนัผูท่ี้ใช้
ภำษำแตกต่ำงกันจึงสำมำรถติดต่อสื่อสำรกันเพื่อประโยชนต์่ำง ๆ  ได ้ท ำใหเ้กิด
กำรสัมผสัภำษำซึ่งกันและกัน อีกทัง้ในปัจจุบนัประเทศเกำหลีมีกำรเรียนกำรสอน
วิชำภำษำไทยในระดบัอดุมศกึษำท่ีมหำวิทยำลยัฮนักุ๊กภำษำและกิจกำรตำ่งประเทศ 
จึงท ำให้ผู้วิจัยสนใจท่ีจะศึกษำวัจนกรรมกำรบอกข่ำวร้ำยท่ีพบในชีวิตประจ ำวัน 
โดยพเทเชค และ อีเบอฮำรด์ท (Ptacek & Eberhardt, อำ้งถึงใน จิตชญำ บุญนันท ์
และ ปรำงทิพย ์ฉำยพทุธ, 2555, น. 8) ไดใ้หค้วำมหมำยของข่ำวรำ้ยวำ่ หมำยถึง ขอ้มลู
ท่ีท ำใหก้ำรรบัรู ้พฤตกิรรม หรืออำรมณข์องบคุคลบกพรอ่งหลงัจำกทรำบขอ้มลูนัน้  
 จำกควำมหมำยของข่ำวรำ้ยขำ้งตน้ ท ำใหก้ำรบอกข่ำวรำ้ยไม่เหมือนกบั
กำรบอกเลำ่เรื่องรำวทั่วไป ผูบ้อกข่ำวรำ้ยตอ้งค ำนงึถึงผลกระทบตำ่ง ๆ เชน่ วฒันธรรม
เก่ียวกับมำรยำทหรือหน้ำของผู้พูดและผู้ฟัง สถำนภำพและอำยุของคู่สนทนำ 
ควำมสัมพันธ์ระหว่ำงผู้พูดและผู้ฟัง อีกทั้งยังตอ้งค ำนึงถึงควำมรูส้ึกและควำมเป็น
ส่วนตวัของสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้ดว้ย ท ำให้กำรบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบเป็น
กำรปฏิสมัพนัธท่ี์คอ่นขำ้งยำกในควำมรูส้ึกของผูพ้ดู เพรำะกำรบอกขำ่วรำ้ยนัน้ส่งผล
กระทบต่อควำมรูส้ึกและอำรมณข์องผูฟั้ง ผูว้ิจยัจึงสนใจศึกษำกำรส่ือสำรเพ่ือบอก
ข่ำวร้ำยระหว่ำงนักศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศกับ
นกัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ซึ่งอำจท ำใหเ้กิดควำมเขำ้ใจผิดตอ่กัน
และสง่ผลกระทบตอ่ควำมสมัพนัธร์ะหวำ่งผูพ้ดูและผูฟั้ง 
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2. แนวคิดทฤษฎีทีเ่กีย่วข้อง  

ผูว้ิจยัไดท้บทวนแนวคิดทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบังำนวิจยั ไดแ้ก่ วจันปฏิบตัิศำสตร์
อนัตรภำษำ แนวคิดเก่ียวกับทฤษฎีวจันกรรม และแนวคิดเรื่องควำมสุภำพในภำษำ 
ดงัตอ่ไปนี ้

2.1 วัจนปฏิบัตศิาสตรอั์นตรภาษา 
วัจนปฏิบัติศำสตร์อันตรภำษำ ( Interlanguage Pragmatics: ILP) เป็น

กำรศกึษำแง่มมุอนัตรภำษำซึ่งหมำยถึงขัน้ท่ีอยู่ระหว่ำงกลำงของภำษำแม่กบัภำษำ
ท่ีสองหรือภำษำเป้ำหมำย โดยอำศัยมุมมองทำงวัจนปฏิบัติศำสตร์มำศึกษำ
เปรียบเทียบขอ้มูลระหว่ำงภำษำแม่กับภำษำท่ีสองของผูเ้รียน มำรต์ิน พึทซ ์และ 
โจแอนน ์เนฟฟ์-แวน อำรเ์ทเซเลอร ์(Pütz & Neff-van Aertselaer, 2008) กลำ่วไวว้่ำ 
ในช่วงแรกกำรศกึษำวจันปฏิบตัิศำสตรน์ัน้ศกึษำ 1 ภำษำ 1 วฒันธรรมตำมลกัษณะ
กำรใชภ้ำษำทัง้ทำงวิทยำศำสตร ์ภำษำศำสตร ์จิตวิทยำและสงัคมศำสตร ์แลว้แผ่ขยำย
เป็นกำรศึกษำหลำยภำษำ (multilingual) ท่ีผูใ้ชภ้ำษำแตล่ะภำษำนัน้มีควำมแตกต่ำงกัน
ในดำ้นเชือ้ชำติ สญัชำติ ศำสนำ วฒันธรรมและชนชัน้ทำงสงัคม ดงันัน้ในปัจจบุนัซึ่งเป็น
ยคุโลกำภิวตันก็์ไดเ้กิดกำรขำ้มวฒันธรรม (Cross Culture) มำกขึน้เพรำะผูใ้ชภ้ำษำ
ท่ีมีภำษำแมแ่ละวฒันธรรมท่ีแตกตำ่งกนันัน้สำมำรถตดิตอ่ส่ือสำรกนัไดง้่ำยขึน้ อีกทัง้
ยงัมีกำรน ำไวยำกรณใ์นภำษำแม่มำใชใ้นภำษำอ่ืน ๆ ท ำใหภ้ำษำเกิดควำมหลำกหลำย
และเป็นเครื่องมือท่ีใชใ้นกำรน ำเสนอตวัตนของผูพู้ดท่ีไม่ใช่แค่ระดบัวัฒนธรรมแต่
เป็นกำรน ำเสนอถึงระดบัคำ่นิยมและบรรทดัฐำนทำงสงัคมของผูพ้ดูดว้ย 

จำกกำรศกึษำลกัษณะกำรใชภ้ำษำของผูพ้ดูภำษำท่ีสองพบว่ำ ผูพ้ดูภำษำ
ท่ีสองนัน้มีควำมสำมำรถในกำรเขำ้ใจและใชภ้ำษำเหมือนกบัเจำ้ของภำษำไดแ้ตก็่ยงั
มีขอ้จ ำกดั ดงัเช่นท่ี เอส. ทำคำฮำชิ และ ดฟูอน (Takahashi & DuFon, 1989, as cited 
in Kasper & Schmidt, 1996) ไดศ้กึษำ Request realization by Japanese learners 
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of English พบว่ำผูเ้รียนภำษำองักฤษชำวญ่ีปุ่ นเปล่ียนจำกกำรใชค้  ำขอรอ้งโดยออ้ม
มำเป็นกำรขอร้องโดยตรงเพรำะชำวอังกฤษมีทัศนคติว่ำกำรขอร้องโดยตรงเป็น
มำรยำทท่ีดี แตใ่นบำงครัง้ก็ยงัไมเ่ป็นธรรมชำติเหมือนกบัเจำ้ของภำษำเพรำะเลือกใชค้  ำ
ท่ีถูกไวยำกรณ์แต่ไม่เหมำะสมกับสถำนกำรณ์จริง นอกจำกนีย้ังพบว่ำนอกจำก
ควำมสำมำรถดำ้นกำรใชภ้ำษำแลว้ ยงัขึน้อยู่กับปัจจยัอ่ืน ๆ เช่น ระยะเวลำกำรอำศยั
อยู่ท่ีสงัคมวฒันธรรมของภำษำท่ีสองและเพศดว้ย จึงกล่ำวไดว้่ำ วจันปฏิบตัิศำสตร์
อนัตรภำษำเป็นกำรศึกษำควำมสำมำรถในกำรรบัรู ้เขำ้ใจ และผลิตภำษำท่ีสองเพ่ือ
ส่ือสำรของผูพ้ดูท่ีไม่ใช่เจำ้ของภำษำ (NNSs) หรือท่ีเรียกวำ่ วจันปฏิบตัศิำสตรภ์ำษำ
ระหว่ำงกลำง รวมถึงศึกษำอิทธิพลของภำษำและวฒันธรรมแม่ต่อกำรผลิตและ
กำรเขำ้ใจกำรใชภ้ำษำดงักลำ่ว  
 จำกลกัษณะดงัท่ีกล่ำวมำขำ้งตน้จะเห็นว่ำวฒันธรรมของผูใ้ชภ้ำษำมีผลต่อ
กำรแสดงวจันกรรมตำ่ง ๆ ถึงแมว้่ำจะใชภ้ำษำท่ีไม่ใช่ภำษำแม่ซึ่งอำจจะเหมือนหรือ
แตกตำ่งกบัเจำ้ของภำษำ เชน่ ชำวญ่ีปุ่ นขอรอ้งโดยตรงตำมวฒันธรรมของชำวองักฤษ
เพรำะใชภ้ำษำองักฤษซึ่งเป็นภำษำท่ีสองในกำรส่ือสำรแต่ก็ยงัมีควำมแตกต่ำงจำก
เจำ้ของภำษำอยู่ดี ดงันัน้ผูว้ิจยัจะน ำแนวคิดวจันปฏิบตัิศำสตรอ์นัตรภำษำมำใชเ้ป็น
แนวทำงในกำรวิเครำะหเ์ชิงเปรียบเทียบกลวิธีกำรบอกข่ำวรำ้ยของนกัศกึษำชำวเกำหลี
ท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศกบันกัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ 
โดยมุง่เนน้ศกึษำวิเครำะหค์วำมเหมือนและควำมแตกต่ำงของภำษำและวฒันธรรม 

2.2 แนวคิดเกี่ยวกับทฤษฎีวัจนกรรม  
จอหน์ อำร ์เซิรล์ (Searle, 1965 อำ้งถึงใน ณฐัพร พำนโพธ์ิทอง, 2555, น. 26-28) 

เสนอเง่ือนไขวจันกรรมซึ่งมีลกัษณะเป็นกฎประกอบสรำ้ง เรียกว่ำ felicity condition 
4 ขอ้ ไดแ้ก่ 1. เง่ือนไขเนือ้ควำม 2. เง่ือนไขเบือ้งตน้ 3. เง่ือนไขควำมจรงิใจ 4. เง่ือนไข
จ ำเป็น เชน่ ถอ้ยค ำท่ีจดัเป็นวจันกรรมกำรขอบคณุ ตอ้งเป็นไปตำมเง่ือนไขตอ่ไปนี ้  
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1. เง่ือนไขเนือ้ควำม : กำรกระท ำบำงอยำ่งของผูฟั้งในอดีต 
2. เง่ือนไขเบือ้งตน้ : กำรกระท ำนั้นเป็นประโยชนแ์ก่ผู้พูดและผู้พูดก็เช่ือ

เชน่นัน้ 
3. เง่ือนไขควำมจรงิใจ : ผูพ้ดูรูส้กึเป็นหนีบ้ญุคณุและซำบซึง้ตอ่กำรกระท ำนัน้ 
4. เง่ือนไขจ ำเป็น : จดัเป็นถอ้ยค ำแสดงควำมรูส้กึเป็นหนีบ้ญุคณุและซำบซึง้ 
งำนวิจยันีจ้ะน ำแนวคิดเรื่องวจันกรรมมำใชเ้ป็นกรอบกำรศึกษำ โดยใชเ้พ่ือ

ก ำหนดขอบเขตสถำนกำรณก์ำรบอกขำ่วรำ้ย ดงันี ้
1. เง่ือนไขเนือ้ควำม สถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้แลว้กระทบตอ่ควำมรูส้กึ จิตใจของ

ผูฟั้งในแง่ลบ 
2. เง่ือนไขเบือ้งตน้ ผูพ้ดูเช่ือว่ำสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้สรำ้งควำมเสียใจใหก้ับ

ผูฟั้งและผูฟั้งไมท่รำบมำก่อน 
3. เง่ือนไขควำมจรงิใจ ผูพ้ดูเช่ือวำ่ผูฟั้งควรจะทรำบถึงสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้ 
4. เง่ือนไขจ ำเป็น ผูพ้ดูพยำยำมท่ีจะส่ือสำร 
2.3 แนวคิดเร่ืองความสุภาพในภาษา  
กลวิธีควำมสภุำพตำมแนวคิดของ บรำวน ์และเลวิลสนั (Brown & Levinson, 

1987, อำ้งถึงใน ณฐัพร พำนโพธ์ิทอง, 2555, น. 92-95) มีทัง้หมด 4 กลวิธี ไดแ้ก่  
1) กำรกล่ำวตรงไปตรงมำ (Bold on record) มกัใชก้บัสถำนกำรณท่ี์เรง่ดว่น

หรือเส่ียงตอ่กำรคกุคำมหนำ้นอ้ย เชน่ กำรใหแ้นะน ำตอ่ผูฟั้งและผูพ้ดูไมต่อ้งเสียสละ
ตนเองมำกนกัหรือในสถำนกำรณท่ี์ผูพ้ดูมีสถำนภำพสงูกวำ่ผูฟั้ง เป็นตน้ 

2) กำรใช้ควำมสุภำพดำ้นบวก (Positive politeness) คือ กำรใชถ้้อยค ำท่ี
แสดงว่ำผูพู้ดค ำนึงถึงหน้ำดำ้นบวกของผู้ฟัง เช่น ใชค้  ำสรรพนำม “พวกเรำ” เพ่ือ
แสดงวำ่ผูพ้ดูและผูฟั้งเป็นกลุม่เดียวกนั  
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3) กำรใช้ควำมสุภำพดำ้นลบ (Negative politeness) คือ กำรใชถ้้อยค ำท่ี
แสดงว่ำผูพ้ดูค  ำนึงถึงหนำ้ดำ้นลบของผูฟั้ง เช่น กำรใชป้ระโยคค ำถำมในกำรขอรอ้ง
เพ่ือเปิดโอกำสใหผู้ฟั้งเลือกท่ีจะท ำหรือไมท่  ำตำมค ำขอของผูพ้ดูก็ได ้  

4) กำรกล่ำวออ้ม (Off record) คือ กำรใชถ้อ้ยค ำท่ีผูฟั้งสำมำรถตีควำมได้
หลำยอย่ำง เพ่ือเปิดโอกำสให้ผู้ฟังเลือกท่ีจะตีควำมถ้อยค ำของผู้พูดให้ต่ำงจำก
เจตนำท่ีแทจ้ริงของผูพู้ดได ้เช่น เม่ือผูพู้ดตอ้งกำรใหผู้ฟั้งปิดเครื่องปรบัอำกำศให ้
ผูพ้ดูอำจพดูขึน้ว่ำ “หนำวจงั” ซึ่งตำมรูปภำษำเป็นเพียงกำรบอกเล่ำ เพ่ือเปิดโอกำส
ใหผู้ฟั้งเลือกท่ีจะตีควำมว่ำผูพ้ดูตอ้งกำรขอรอ้งใหผู้ฟั้งช่วยปิดเครื่องปรบัอำกำศหรือ
เพียงตอ้งกำรบอกเล่ำ ซึ่งกำรปฏิเสธนีจ้ะไม่เป็นกำรคกุคำมผูพู้ดเน่ืองจำกผูพ้ดูไม่ได้
ขอรอ้งผูฟั้งอยำ่งชดัเจน  
 
3. วิธีการวิจัย 

งำนวิจยันีเ้ก็บขอ้มูลวจันกรรมท่ีใชบ้อกข่ำวรำ้ยตำมแนววจันปฏิบตัิศำสตร์
อันตรภำษำ โดยแจกแบบสอบถำมผ่ำนช่องทำงออนไลน์ (Google Forms) ให้
นกัศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศ นกัศึกษำชำวไทยท่ีใช้
ภำษำไทยเป็นภำษำแม่และผู้พูดภำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่และไม่สำมำรถพูด
ภำษำไทยได ้ จ  ำนวนกลุ่มละ 40 คน รวมทัง้สิน้ 120 คน เพ่ือน ำไปศกึษำเปรียบเทียบ
ขอ้มลูท่ีได ้โดยนกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศตอ้งเรียน
ภำษำไทยเป็นวิชำเอกหรือวิชำโทในมหำวิทยำลยัฮนักุ๊กภำษำและกิจกำรตำ่งประเทศ 
โดยศึกษำภำษำไทยเป็นระยะเวลำ 1 ปีขึน้ไปและเคยมำศึกษำวิชำภำษำไทยท่ี
สถำนศกึษำในประเทศไทย อย่ำงนอ้ย 1 เดือน เน่ืองจำกผูท่ี้เรียนภำษำท่ีสองมำแลว้
ไม่ต  ่ำกว่ำ 1 ปี จะอยู่ในขั้นท่ีเรียกว่ำ “Speech Emergence” ซึ่งเป็นระยะท่ีผู้เรียน
ภำษำท่ีสองสำมำรถเขำ้ใจและสนทนำโดยใชค้  ำศพัท์ ไวยำกรณ ์วลีและประโยคได ้
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อีกทัง้ยงัสำมำรถตอบค ำถำมทั่วไปไดอี้กดว้ย นอกจำกนีน้กัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียน
ภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศตอ้งเคยอำศยัอยู่ในประเทศไทยมำแลว้อย่ำงนอ้ย 
1 เดือน เน่ืองจำกตอ้งกำรใหน้กัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศ
มีโอกำสปฏิสมัพนัธก์บัเจำ้ของภำษำ โดยมีวิธีกำรด ำเนินงำนวิจยั ดงันี ้

3.1 การศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ผูว้ิจยัไดท้บทวนแนวคิด
ทฤษฎีท่ีเก่ียวขอ้งกบังำนวิจยั ไดแ้ก่ วจันปฏิบตัิศำสตรอ์นัตรภำษำ แนวคิดเก่ียวกับ
ทฤษฎีวจันกรรม และแนวคดิเรื่องควำมสภุำพในภำษำ 

3.2 การสร้างเคร่ืองมือที่ใช้ในการวิจัย โดยมีขัน้ตอนกำรสรำ้งเครื่องมือ
วิจยั ประกอบดว้ย กำรเลือกวิธีกำรเก็บขอ้มลู กำรสรำ้งแบบสอบถำม และ กำรตรวจสอบ
ควำมถกูตอ้งของแบบสอบถำม  

ผูว้ิจยัไดใ้ชส้ถำนกำรณท่ี์ถือวำ่เป็นข่ำวรำ้ยท่ีสำมำรถพบไดใ้นชีวิตประจ ำวนั
ท่ีสัมพันธ์กับปัจจัยทำงสังคมท่ีต้องกำรศึกษำ ได้แก่ ควำมเป็นส่วนตัวของผู้ฟัง
สถำนภำพ และควำมสนิทสนมระหว่ำงผู้พูดกับผู้ฟัง อีกทั้งยังเป็นไปตำมเง่ือนไข 
วจันกรรมซึ่งมีกฎประกอบสรำ้ง 4 ขอ้ คือ เง่ือนไขเนือ้ควำม เง่ือนไขเบือ้งตน้ เง่ือนไข
ควำมจรงิใจ และเง่ือนไขจ ำเป็น 

กำรบอกเลำ่ขำ่วรำ้ย ตอ้งเป็นไปตำมเง่ือนไขดงัตอ่ไปนี ้
1. เง่ือนไขเนือ้ควำม สถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้แลว้กระทบตอ่ควำมรูส้กึ จิตใจของ

ผูฟั้งในแง่ลบ  
2. เง่ือนไขเบือ้งตน้ ผูพ้ดูเช่ือว่ำสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้สรำ้งควำมเสียใจใหก้ับ

ผูฟั้งและผูฟั้งไมท่รำบมำก่อน 
3. เง่ือนไขควำมจรงิใจ ผูพ้ดูเช่ือวำ่ผูฟั้งควรจะทรำบถึงสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้ 
4. เง่ือนไขจ ำเป็น ผูพ้ดูพยำยำมท่ีจะส่ือสำรขำ่วรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ 
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จำกเง่ือนไขวจันกรรมและปัจจยัท่ีตอ้งกำรศกึษำขำ้งตน้ ท ำใหไ้ดส้ถำนกำรณ์
ทั้งหมด 10 สถำนกำรณ์ แบ่งออกเป็นสถำนกำรณ์ทั่ วไป 5 สถำนกำรณ์ ได้แก่ 
สถำนกำรณ์ท่ีพบว่ำของมีค่ำ เช่น รถยนต ์ไอแพด โน้ตบุ๊กของผู้ฟังถูกผู้อ่ืนท ำให้
เสียหำย และสถำนกำรณส์่วนตวั 5 สถำนกำรณ ์ไดแ้ก่ สถำนกำรณท่ี์พบว่ำสนุขัของ
อำจำรยต์ำย แฟนของเพ่ือนและรุน่นอ้งนอกใจ โดยสถำนกำรณท์ั่วไปและสถำนกำรณ์
ส่วนตวันัน้แบง่สถำนภำพระหว่ำงผูพ้ดูกบัผูฟั้งเป็นสำมระดบั คือ ผูฟั้งท่ีมีสถำนภำพ
สงูกวำ่ ไดแ้ก่ อำจำรย ์ผูฟั้งท่ีมีสถำนภำพเทำ่กนั ไดแ้ก่ เพ่ือน เพ่ือนสนิท และผูฟั้งท่ีมี
สถำนภำพต ่ำกวำ่ ไดแ้ก่ รุน่นอ้ง รุน่นอ้งท่ีสนิทสนม  

แตล่ะสถำนกำรณจ์ะมีค ำถำมใหก้ลุม่ตวัอย่ำงตอบ 2 ขอ้ คือ 
1. ทำ่นจะส่ือสำรอยำ่งไรในสถำนกำรณน์ัน้  
2. เพรำะเหตใุดจงึท ำเชน่นัน้ 
ผู้วิจัยให้ผู้เช่ียวชำญดำ้นภำษำไทยและวัจนปฏิบัติศำสตรจ์  ำนวน 2 คน

ตรวจสอบควำมเหมำะสมของสถำนกำรณท่ี์ก ำหนดตำมวตัถปุระสงคข์องกำรศกึษำ 
และมีกำรตรวจสอบควำมถูกตอ้งของภำษำเกำหลีโดยอำจำรยช์ำวไทยผูเ้ช่ียวชำญ
ดำ้นภำษำเกำหลีจ ำนวน 2 คน และอำจำรยช์ำวเกำหลีจ ำนวน 1 คน 

3.3 การวิเคราะหข้์อมูล 
วิเครำะหข์อ้มลูตำมทฤษฎีวจันกรรมและวจันปฏิบตัิศำสตรอ์นัตรภำษำ ดงันี ้
3.3.1 การวิเคราะหข้์อมูลตามแนวทฤษฎีวัจนกรรม 
1) ในกำรวิเครำะหข์อ้มลูผูว้ิจยัไดแ้บง่ค ำตอบออกเป็น 2 กลุ่ม คือ ค ำตอบท่ี

แสดงวจันกรรมและค ำตอบท่ีไม่ใชก่ำรแสดงวจันกรรม เพ่ือเปรียบเทียบลกัษณะ กำรบอก
ขำ่วรำ้ยของผูพ้ดู ทัง้นีค้  ำตอบหนึ่ง ๆ อำจมีกำรปรำกฏรว่มของกลวิธีมำกกวำ่ 1 กลวิธี 
หรือใชก้ลวิธีเดียวกนัมำกกว่ำ 1 ถอ้ยค ำได ้ผูว้ิจยัก็จะน ำไปวิเครำะหก์ำรปรำกฏรว่ม
ของกลวิธีท่ีนกัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ และผูพ้ดูภำษำเกำหลีเป็น
ภำษำแมแ่ละไมส่ำมำรถพดูภำษำไทยได ้ 
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2) นบัควำมถ่ีของกลวิธีตำ่ง ๆ และค ำนวณเป็นรอ้ยละ 
3) เปรียบเทียบควำมถ่ีของกลวิธีท่ีนกัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ 

ผูพ้ดูภำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่และไม่สำมำรถพดูภำษำไทยได ้และนกัศกึษำชำวเกำหลี
ท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศเลือกใชใ้นกำรบอกขำ่วรำ้ย  

4) วิเครำะหส์ำเหตท่ีุผูพ้ดูภำษำทัง้ 3 กลุ่มเลือกใชก้ลวิธีทำงภำษำ โดยพิจำรณำ
จำกเหตผุลท่ีผูต้อบแบบสอบถำมระบไุว ้เพ่ือชีใ้หเ้ห็นปัจจยัทำงสงัคมและวฒันธรรม
ท่ีอยูเ่บือ้งหลงักำรใชภ้ำษำของกำรวิเครำะหข์อ้มลูตำมแนววจันปฏิบตัศิำสตรอ์นัตรภำษำ 

4. น าเสนอผลการวิเคราะหข้์อมูล 
5. สรุปและอภปิรายผล 

 
4. ผลการวิจัย 

4.1 การศึกษาเปรียบเทียบวัจนกรรมการบอกข่าวร้ายของนักศึกษา
เกาหลีที่เรียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศกับนักศึกษาชาวไทยที่ใช้
ภาษาไทยเป็นภาษาแม่ 

4.1.1 กลวิธีการบอกข่าวของนักศึกษาเกาหลีที่เรียนภาษาไทยเป็น
ภาษาต่างประเทศ 

นกัศึกษำเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศแสดงวจันกรรมตำ่ง ๆ 
เพ่ือบอกข่ำวรำ้ย โดยพบว่ำมีกำรแสดงวัจนกรรมโดยใชก้ลวิธีเด่ียวและกลวิธีร่วม 
และกำรไมแ่สดงวจันกรรม ดงัรำยละเอียดตอ่ไปนี ้

1) การแสดงวัจนกรรม  
1. กลวิธีตรง หมำยถึง กลวิธีทำงภำษำท่ีใชเ้พ่ือบอกข่ำวรำ้ยโดยตรง โดย

ควำมหมำยของประโยคตรงกันกับรูปภำษำท่ีปรำกฏ ไม่ตอ้งตีควำม มีเจตนำเพ่ือ
บอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ ไม่มีถอ้ยค ำหรือประโยคท่ีมีเจตนำอ่ืนปรำกฏร่วม ไดแ้ก่ 
การบอกเล่าโดยท่ัวไป และการบอกเล่าโดยท่ัวไปด้วยถ้อยค าเฉพาะกลุ่ม 



วรรณวิทศัน ์
ปีที ่25 ฉบับที ่2  กรกฎาคม - ธันวาคม 2568                                                                                                                                                                                                           

92 

ก. การบอกเล่าท่ัวไป คือ ผูพ้ดูใชป้ระโยคบอกเลำ่ตรงตำมเจตนำ ใชถ้อ้ยค ำ
ท่ีตรงตำมควำมหมำย โดยใชป้ระโยคบอกเลำ่เพ่ือบอกเลำ่ขำ่วรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ ดงัตวัอยำ่ง 

 
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 1 รถยนตข์องอาจารยไ์ด้รับความเสียหาย 
(1) รถไดร้บัควำมเสยีหำยจำกอบุตัิเหตแุละคนรำ้ยดเูหมือนจะหนีไป 

 
(2)  รถอำจำรยถ์กูชนครบั 
 
สถานการณท์ี่ 6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(3)  หมำมนัตำยไปแลว้ 
 
(4)  เห็นสตัวต์วันัน้ตำยแลว้คะ่ 

 
จำกตวัอย่ำงจะพบว่ำผูพู้ดเลือกท่ีจะใชก้ลวิธีกำรบอกเล่ำโดยตรงเพ่ือบอก

ขำ่วรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ ผูพ้ดูไดใ้หเ้หตผุลว่ำ ข่ำวรำ้ยท่ีเกิดขึน้นัน้จ  ำเป็นจะตอ้งใหข้อ้มลู
ท่ีผูฟั้งสมควรจะรู ้และผูฟั้งตอ้งเขำ้ใจไดท้นัทีไม่ตอ้งตีควำมซบัซอ้น เพ่ือท่ีจะไดร้ีบ
ด ำเนินกำรแกไ้ขปัญหำตอ่ไป  

ข. การบอกเล่าโดยท่ัวไปด้วยถ้อยค าเฉพาะกลุ่ม 
 
ผู้ฟังสถานภาพเท่ากันกับผู้พูด : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 3 ไอแพดของเพื่อนสนิทได้รับความเสียหาย 
(5)   กเูห็นคนที่ท ำไอแพดของมงึหกั ตำมมำ 
 
สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ 
(6)  แฟนมงึเดทกบัคนอื่น 
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ตวัอย่ำงท่ีพบว่ำผูพ้ดูบอกขำ่วรำ้ยดว้ยกลวิธีบอกเล่ำ บอกเลำ่เหตกุำรณท่ี์พบว่ำ
ไอแพดของผูฟั้งซึ่งเป็นเพ่ือนสนิทไดร้บัควำมเสียหำย และในสถำนกำรณท่ี์พบวำ่แฟน
ของเพ่ือนสนิทนอกใจ ดว้ยสรรพนำมท่ีใชเ้ฉพำะในกลุ่มคนท่ีสนิทสนมกนัในภำษำไทย 
เชน่ ก ูมงึ โดยใหเ้หตผุลวำ่ท่ีกลำ่วกบัเพ่ือนโดยตรงเพรำะเพ่ือนเป็น ผูพ้ดูท่ีมีควำมสมัพนัธ์
ท่ีดีตอ่กนั มีควำมสนิทสนมกนัอย่ำงมำก จึงอยำกใหเ้พ่ือนซึ่งเป็นผูฟั้งทรำบข่ำวรำ้ยนี ้
โดยตรง และเลือกใชค้  ำสรรพนำมแทนตนเองและผูฟั้งอยำ่งเป็นกนัเองเหมือนท่ีใชอ้ยู่
แลว้เป็นปกตใินชีวิตประจ ำวนั  

2. กลวิธีอ้อม 
ก. การส่ัง หมำยถึง วจันกรรมท่ีผูพ้ดูก ำหนดใหผู้ฟั้งตอ้งกระท ำบำงสิ่งบำงอยำ่ง 

อำจมีค ำท่ีแสดงทศันภำวะค ำสั่ง เชน่ค ำวำ่ ตอ้ง ดงัตวัอยำ่ง 
 
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 1 รถยนตข์องอาจารยไ์ด้รับความเสียหาย 
(7)  หนวูำ่อำจำรยต์อ้งมำดรูถยนตก์่อนคะ่ 
 
(8)  อำจำรยค์รบั ผมคิดวำ่...อำจำรยต์อ้งมำที่น่ีแลว้ก็เช็ครถยนตข์องอำจำรยค์รบั... 

 
จำกตวัอยำ่งขำ้งตน้ นกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศ

ไดใ้ชถ้อ้ยค ำกำรสั่ง โดยปรำกฏค ำว่ำ “ตอ้ง...” เพ่ือใหอ้ำจำรยม์ำดท่ีูรถยนตเ์พ่ือส่ง
สญัญำณวำ่มีควำมผิดปกติบำงอย่ำงเกิดขึน้และตอ้งกำรใหผู้ฟั้งไดเ้ห็นสภำพรถยนต์
ท่ีเสียหำย  

3. กลวิธีร่วม หมำยถึง ผูพู้ดใชว้จันกรรมมำกกว่ำ 1 วจันกรรมในกำรบอก
ขำ่วรำ้ย 

ก. การถามและการบอกเล่า หมำยถึง ผูพ้ดูไดถ้ำมค ำถำมไปยงัผูฟั้ง แตไ่ม่ได้
ตอ้งกำรค ำตอบ ตำมดว้ยกำรบอกเลำ่ขำ่วรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ ดงัตวัอยำ่ง 
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ผู้ฟังมีสถานภาพเท่ากันกับผู้พูด : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 3 ไอแพดของเพื่อนสนิทได้รับความเสียหาย 
(9)  มงึ มีคนท ำใหไ้อแพดมงึเสยี ท ำยงัไงดีวะ 
 
สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ  
(10)  แฟนของคณุก ำลงัเดตกบัคนอื่นอยู ่ไมท่รำบวำ่รูห้รอืเปลำ่ 

 
ผูพ้ดูไดบ้อกเล่ำเก่ียวกบัข่ำวรำ้ยท่ีพบเห็นใหผู้ฟั้งทรำบ พรอ้มทัง้ตัง้ค  ำถำมท่ี

ไม่ไดต้อ้งกำรค ำตอบแต่ตอ้งกำรใหผู้ฟั้งคิดถึงสถำนกำรณท่ี์ผูพู้ดพบเห็นดว้ยตนเอง 
เน่ืองจำกผูพ้ดูตอ้งกำรหลีกเล่ียงท่ีจะกลำ่วข่ำวรำ้ยท่ีพบเจอโดยตรงเพรำะไม่อยำกเป็น
ผูท่ี้ท  ำรำ้ยควำมรูส้กึของผูฟั้ง และไมอ่ยำกโดนตดัสินวำ่เป็นบคุคลท่ีใหค้วำมสนใจกบั
เรื่องของผูอ่ื้น รวมทัง้ตอ้งกำรแสดงน ำ้ใจ 

ในสถำนกำรณท่ี์ 8 ตวัอยำ่งท่ี (10) จะพบวำ่นกัศกึษำเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทย
เป็นภำษำตำ่งประเทศเรียกเพ่ือนสนิทดว้ยสรรพนำมวำ่ คณุ และใชถ้อ้ยค ำอยำ่งเป็น
ทำงกำรซึ่งอำจเกิดจำกกำรแปลค ำสรรพนำมในภำษำเกำหลี 

ข. การบอกเล่าและการแนะน า หมำยถึง ผูพู้ดไดก้ล่ำวบอกเล่ำและให้
ค  ำแนะน ำแก่ผูฟั้ง ดงัตวัอยำ่ง 

 
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 1 รถยนตข์องอาจารยไ์ด้รับความเสียหาย 
(11)  รถของอำจำรยไ์ดร้บัควำมเสียหำยจำกคนแปลกหนำ้ครบั เพรำะว่ำยงัไมเ่ห็นหนำ้

คนรำ้ยอยำ่งชดัเจน กำรแจง้ควำมนำ่จะดีนะครบั 
 
(12)  รถของคณุไดร้บัควำมเสยีหำยจำกกำรชน นำ่จะตอ้งไปดสูกัครัง้นะคะ 
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ค. การบอกเล่าและแสดงความรู้สึก หมำยถึง ผูพ้ดูไดก้ลำ่วบอกเลำ่และใช้
ถอ้ยค ำแสดงควำมรูส้กึเพ่ือบอกขำ่วรำ้ยท่ีเกิดขึน้ใหผู้ฟั้งทรำบ ดงัตวัอยำ่ง 

 
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(13)  อำจำรยค์รบั ผมคิดวำ่เจอหมำแลว้แตม่นัเสยีชีวิตแลว้ ขอโทษ 
 
(14)  อำจำรยค์ะ ขอโทษแตห่นดูวูำ่สนุขัเสยีชีวิตแลว้คะ่ 
 
ในสถำนกำรณท่ี์ผูพู้ดพบว่ำสัตวเ์ลีย้งท่ีอำจำรยต์ำมหำตำยแลว้ดว้ยกลวิธี

กำรบอกเล่ำ แต่ว่ำไม่ใช่เพียงกำรบอกเล่ำทั่วไปแต่มีกำรใชถ้้อยค ำแสดงควำมรูส้ึก
รว่มดว้ย คือ กำรขอโทษท่ีจะตอ้งบอกขำ่วรำ้ยท่ีกระทบจิตใจของผูฟั้ง  

ง. การถามและการแสดงความไม่แน่ใจ หมำยถึง ผู้พูดได้เลือกใช ้
วจันกรรมกำรถำมและวจันกรรมกำรแสดงควำมไม่แน่ใจเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยท่ีเกิดขึน้
ใหผู้ฟั้งทรำบ ดงันี ้

 
ผู้ฟังมีสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(15)  อำจำรย ์ฉนัพบลกูสนุขัแลว้ แตน่ำ่เศรำ้ที่ดเูหมือนวำ่จะถกูรถชน 
 
จำกตวัอย่ำงผูพู้ดไดใ้ชก้ลวิธีกำรบอกเล่ำและแสดงควำมไม่แน่ใจเพ่ือบอก

ข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ เพรำะไม่ตอ้งกำรยืนยนัในสิ่งสิ่งท่ีเห็นมำเพ่ือรกัษำควำมรูส้ึก
ผูฟั้ง 

2) การไม่แสดงวัจนกรรม 
         นักศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศเลือกท่ีจะไม่
แสดงวจันกรรมเพื่อบอกข่ำวรำ้ยในสถำนกำรณท่ี์เป็นเรื่องทั่วไป โดยใหเ้หตผุลว่ำ
หำกเป็นคนบอก อำจจะกลำยเป็นผูต้อ้งสงสยัท่ีกระท ำควำมเสียหำยตอ่ทรพัยส์ิน
ของผูฟั้งได ้สว่นในสถำนกำรณท่ี์เป็นส่วนตวั ไดแ้ก่ สถำนกำรณส์ตัวเ์ลีย้งของอำจำรย ์
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แฟนของเพ่ือนนอกใจ แฟนของเพ่ือนสนิทนอกใจ แฟนของรุ่นนอ้งนอกใจ และแฟน
ของรุน่นอ้งท่ีสนิทนอกใจนัน้ นกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศ
เลือกท่ีจะไม่แสดงวจันกรรมเป็นส่วนมำก ซึ่งเป็นไปตำมปัจจยัควำมเป็นส่วนตวัโดย
นกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศไดใ้หเ้หตผุลว่ำ กำรบอก
ข่ำวรำ้ยเก่ียวกับเรื่องส่วนตวัเป็นสิ่งท่ีไม่คอ่ยเหมำะสมเพรำะผูฟั้งอำจจะไม่ตอ้งกำร
ใหผู้อ่ื้นรูแ้ละรูส้ึกล ำบำกใจท่ีจะตอ้งส่ือสำร แลว้ยิ่งในกรณีท่ีไม่สนิทสนมกบัผูฟั้งก็จะไม่
แสดงวจันกรรมเพรำะรูส้กึล ำบำกใจและคดิวำ่ผูฟั้งอำจจะไมเ่ช่ือแลว้กระทบควำมสมัพนัธ์
ในแง่ลบ 

4.1.2 วัจนกรรมการบอกข่าวร้ายของนักศึกษาไทยที่ใช้ภาษาไทยเป็น
ภาษาแม่ 

1) แสดงวัจนกรรม หมำยถึง กลวิธีทำงภำษำท่ีใชเ้พ่ือบอกขำ่วรำ้ยโดยตรง 
โดยควำมหมำยของประโยคตรงกนักบัรูปภำษำท่ีปรำกฏ ไม่ตอ้งตีควำม มีเจตนำเพ่ือ
บอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ ไม่มีถอ้ยค ำหรือประโยคท่ีมีเจตนำอ่ืนปรำกฏร่วม ไดแ้ก่ 
การบอกเล่าโดยท่ัวไป และการบอกเล่าโดยท่ัวไปด้วยถ้อยค าเฉพาะกลุ่ม 

1. กลวิธีตรง คือ ผูพู้ดใชป้ระโยคบอกเล่ำตรงตำมเจตนำ ใชถ้อ้ยค ำท่ีตรง
ตำมควำมหมำย โดยใช้ประโยคบอกเล่ำเ พ่ือบอกเล่ำข่ำวร้ำยให้ผู้ฟังทรำบ  
ดงัตวัอยำ่ง 

 
ก. การบอกเล่าทั่วไป   
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณท์ี่ 1 รถยนตข์องอาจารยไ์ด้รับความเสียหาย 
(16)  เมื่อสกัครูห่นเูห็นรถอำจำรยถ์กูชนและเขำหนีไปแลว้คะ่ 
 
(17)  เมื่อกีเ้ห็นมีคนขบัรถชนรถอำจำรยค์ะ่ แตเ่ขำหนีไปแลว้ 
 
สถานการณ ์6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(18)  นอ้งโดนรถชนครบั 
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(19)  คือหนเูห็นนอ้งโดนรถชนเมื่อกี ้นอ้งนอนน่ิงเลย 
 
สถานการณท์ี่ 3 ไอแพดของเพื่อนสนิทได้รับความเสียหาย 
(20)  มีคนท ำพงัอะ 
 

จำกตวัอย่ำง ในสถำนกำรณ์ท่ีผูพู้ดพบว่ำรถยนตข์องอำจำรย์ สัตวเ์ลีย้งท่ี
อำจำรยต์ำมหำตำยแลว้จึงไดเ้ลือกใชก้ำรบอกเล่ำเรื่องรำวท่ีพบเห็นโดยตรงใหผู้ฟั้ง
ซึ่งมีสถำนภำพสงูกวำ่ทรำบ 

 
ข. การบอกเล่าด้วยถอ้ยค าเฉพาะกลุ่ม 
ผู้ฟังสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณ ์6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(21)  นอ้งโดนรถชนครบั 
 
(22) นอ้งกลบัดำวไปแลว้ครบั  
 
จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ ผูพ้ดูใชป้ระโยคบอกเลำ่บอกกล่ำวข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ 

และปรำกฏกำรใชถ้อ้ยค ำเฉพำะกลุ่ม เชน่ ค  ำว่ำ นอ้ง เพ่ือเรียกสตัวเ์ลีย้งของอำจำรย์ 
โดยค ำว่ำ น้อง เป็นท่ีเข้ำใจกันดีระหว่ำงผู้พูดกับผู้ฟังว่ำหมำยถึงสัตว์เลี ้ยงท่ี
เปรียบเสมือนคนในครอบครวัของผูฟั้ง นอกจำกนีย้งัพบว่ำผูพ้ดูชำวไทยเลือกใชค้  ำว่ำ 
“กลบัดำว” แทนค ำว่ำ ตำย โดยค ำว่ำ กลบัดำว เป็นค ำท่ีก ำลงัไดร้บัควำมนิยมใชเ้ม่ือ
สตัวเ์ลีย้งตำย 

 
ผู้ฟังสถานภาพเท่ากนักับผู้พูด : เพื่อนและเพือ่นสนิท 
สถานการณท์ี่ 3 ไอแพดของเพื่อนสนิทได้รับความเสียหาย 
(23)  เมื่อกีไ้อ…้ มำท ำไอแพดมงึพงัอะ  
 
(24)  มีคนท ำไอแพดมงึพงัแตค่นท ำหนีมงึไปแลว้ 
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สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ 
(25)  เจอแฟนมงึกบัคนอื่น แตไ่มรู่ว้ำ่ใคร  
 
(26)  แฟนมงึไปกบัผูห้ญิงคนอื่นอะ 
 
จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ ผูพ้ดูใชป้ระโยคบอกเลำ่บอกกล่ำวข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ 

และปรำกฏกำรใชถ้อ้ยค ำเฉพำะกลุ่ม คือค ำว่ำ มึง ไอ ้เป็นสรรพนำมเรียกเพ่ือนและ
รุ่นนอ้ง รวมถึงกล่ำวถึงผูอ่ื้นท่ีเป็นผูก้ระท ำใหเ้กิดข่ำวรำ้ย จึงจดัเป็นกำรใชป้ระโยค
บอกเลำ่ดว้ยถอ้ยค ำเฉพำะกลุม่  

2. กลวิธีอ้อม 
 
ก. การแสดงความไม่แน่ใจ 
สถานการณท์ี่ผู้ฟังมีสถานภาพต ่ากว่า : รุ่นน้องและรุ่นน้องที่สนิท 
สถานการณท์ี่ 4 โน้ตบุ๊กของรุ่นน้องได้รับความเสียหาย 
(27)  เมื่อกีเ้ห็นมีคนเดินผำ่นมำเหมอืนจะท ำอะไรกบัโนต้บุ๊กแกแตเ่ขำเดินไปแลว้นะ 
 
สถานการณท์ี่ 10 แฟนของรุ่นน้องที่สนิทนอกใจ 
(28)  เจอแฟนแกกบัคนอื่นแตไ่มรู่ว้ำ่คนนัน้คือใคร 
 
จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ พบว่ำผูพ้ดูใชถ้อ้ยค ำว่ำ ไม่รู ้เพ่ือแสดงควำมไม่แน่ใจ ท่ี

ใชถ้อ้ยค ำว่ำ “ไม่รู”้ ค  ำว่ำ “เหมือนจะ” เพ่ือบอกเล่ำขำ้วรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบในสถำนกำรณ์
ท่ีเป็นเรื่องทั่วไป 

 
ข. การถาม 
สถานการณท์ี่ผู้ฟังมีสถานภาพเท่าเทียมกัน : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 7 แฟนของเพื่อนนอกใจ 
(29)  คนนีแ้ฟนหรอ? รูจ้กักนันำนยงัอะ่? 
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(30)  ช่วงนีก้บัแฟนเป็นยงัไงบำ้ง? แฟนท ำตวัแปลก ๆ บำ้งไหม?  
  
(31)  แฟนคนนีเ้ป็นยงัไง? ช่วงนีเ้ป็นยงัไงกนับำ้งอะ? เขำท ำตวัแปลก ๆ บำ้งปะ? 
  
สถานการณท์ี่ 9 แฟนของรุ่นน้องนอกใจ 
(32)  (เปิดรูป) ใครอะ? ใช่แกไหม? 
 
จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ผูพู้ดไดบ้อกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบดว้ยกำรถำมค ำถำม

โดยท่ีผูพู้ดเองก็ทรำบถึงสถำนกำรณท่ี์เกิดขึน้ดีและไม่ไดต้อ้งกำรค ำตอบ เพียงแต ่
ผูพู้ดไดถ้ำมค ำถำมเพ่ือให้ผูฟั้งรบัรูถ้ึงข่ำวรำ้ยหรือสถำนกำรณท่ี์ผิดปกติอันส่งผล
กระทบตอ่จิตใจ  

 
ค. การเตือน 
สถานการณท์ี่ผู้ฟังมีสถานภาพเท่าเทียมกัน : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 7 แฟนของเพื่อนนอกใจ 
(33)  แกลองจับตำดพูฤติกรรมแฟนแกไวด้ี ๆ นะ ถำ้แกคิดว่ำแฟนแกแปลกไป ให้

ทกัเรำมำ เรำมีอะไรจะบอก 
 
(34)  เออ่ แกจบัตำดแูฟนดี ๆ นะ มีอะไรแปลกไปรเึปลำ่ 
 
สถานการณท์ี่ผู้ฟังมีสถานภาพต ่ากว่า : รุ่นน้องและรุ่นน้องที่สนิท 
สถานการณท์ี่ 9 แฟนของรุ่นน้องนอกใจ 
(35)  แกดแูฟนแก ดี ๆ นะ มีอะไรปรกึษำพี่ได ้
 
(36)  เออ่ แกจบัตำดแูฟนดี ๆ นะ มีอะไรแปลกไปรเึปลำ่ 
 
ในตวัอยำ่งขำ้งตน้ในสถำนกำรณท่ี์ 7 และ 9 ผูพ้ดูไดห้ลีกเล่ียงท่ีจะกล่ำวบอกเล่ำ

ถึงสถำนกำรณท่ี์พบเห็นมำโดยตรง แตเ่ลือกใชถ้อ้ยค ำท่ีแสดงถึงกำรตกัเตือนใหส้งัเกต
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พฤติกรรมของแฟนหรือคนรกัของผูฟั้ง โดยใชข้อ้ควำมว่ำ “ดดีู ๆ นะ” ใหผู้ฟั้งรบัรูถ้ึง
ควำมผิดปกติของควำมสมัพนัธร์ะหว่ำงผูฟั้งกับคนรกัท่ีน่ำจะส่งผลลบต่อจิตใจของ
ผูฟั้งแทนกำรบอกเล่ำโดยตรง มีขอ้สงัเกตว่ำกำรใชก้ลวิธีกำรเตือนเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยนี ้
จะพบในสถำนกำรณท่ี์เป็นเรื่องสว่นตวัเทำ่นัน้ 

3. กลวิธีร่วม 
 
ก. การบอกเล่าและการแนะน า 

     ผู้ฟังมีสถานภาพเท่ากันกับผู้พูด : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 7 แฟนของเพื่อนนอกใจ 
(37)  แฟนแกไปไหนมำ ลองถำมดนูะ 

 
สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ 
(38)  วนัก่อนเห็นแฟนแกไปกบัอีกคนนงึ ลองไปคยุกนัดไูหมวำ่ยงัไงกนัแน่ 

 
ข. การบอกเล่าและการสั่ง 
ผู้ฟังมีสถานภาพเท่ากันกับผู้พูด : เพื่อนและเพื่อนสนิท 
สถานการณท์ี่ 3 ไอแพดของเพื่อนสนิทได้รับความเสียหาย 
(39)  มีคนท ำไอแพดพงั แตม่นัหนีไปแลว้ ไปขอดกูลอ้งเรว็ เผ่ือตำมตวัได ้
 
สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ 
(40)  แฟนแกมีคนอื่น เลกิกบัมนัไปเลย  

 
จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ผูพ้ดูไดบ้อกเล่ำข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบรว่มกันกบัประโยค

ค ำสั่ง เพ่ือใหผู้ฟั้งกระท ำบำงสิ่งบำงอย่ำงในเวลำนัน้ ในสถำนกำรณท่ี์ 8 ท่ีผูพ้ดูพบว่ำ
แฟนของเพ่ือนสนิทซึ่งเป็นผูฟั้งนอกใจ จึงออกค ำสั่งให้ “เลิกกับมันไปเลย” ร่วมกับ
กำรบอกขำ่วรำ้ยดว้ยกำรบอกเลำ่โดยตรง 
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ค. การแสดงความรู้สึกและการบอกเล่า 
ผู้ฟังมีสถานภาพสูงกว่า : อาจารย ์
สถานการณ ์6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(41)  เสยีใจดว้ยครบัอำจำรย ์นอ้งไปสบำยแลว้ครบั 
 
(42)  อำจำรยค์ะสนุขัของอำจำรยท์ี่อำจำรยต์ำมหำอยู่หนทูรำบข่ำวมำว่ำนอ้งโดน

รถชนเสยีชีวิตแลว้คะ่ ขอแสดงควำมเสยีใจดว้ยนะคะอำจำรย ์
 
(43)  จำกตวัอย่ำงผูพ้ดูไดเ้ลือกใชก้ลวิธีกำรบอกเลำ่พรอ้มกับกำรแสดงควำมรูส้ึก 

เพื่อแสดงใหผู้ฟั้งเห็นวำ่มีควำมรูส้กึเช่นเดียวกนักบัผูฟั้งที่ตอ้งเผชิญขำ่วรำ้ยนี ้
โดยใชค้  ำแสดงควำมรูส้กึวำ่ “เสยีใจ”  

 
 
ง. การแสดงความรู้สึก การบอกเล่า และการแสดงความรู้สึก 
สถานการณท์ี่ 6 สัตวเ์ลีย้งของอาจารยต์าย 
(44)  อำจำรยค์ะ ขอโทษนะคะ คือสนุขัที่อำจำรยก์ ำลงัตำมหำนอ้งถกูรถชนเสยีชีวิต

แลว้อะ่คะ่ เสยีใจดว้ยจรงิ ๆ นะคะ 

 
จำกตวัอย่ำงพบว่ำผูพ้ดูไดบ้อกเล่ำข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ โดยใชก้ำรบอกเล่ำ

พรอ้มกบักล่ำวขอโทษและแสดงควำมเสียใจเพ่ือลดควำมรุนแรงของเหตกุำรณร์ำ้ยท่ี
เกิดขึน้ 

 
จ. ค าเรียก การแสดงความรู้สกึ การแสดงความไม่แน่ใจ และการแนะน า 
สถานการณท์ี่ 8 แฟนของเพื่อนสนิทนอกใจ 
(45)  แก เรำขอโทษนะ แต่เรำเห็นเหมือนแฟนแกไปกบัผูห้ญิง แต่ไม่รูว้่ำใครอะ เผ่ือแก

ลองถำมแฟนแกด ู
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จำกตวัอย่ำงพบว่ำผูพ้ดูไดบ้อกเล่ำข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ โดยใชก้ำรบอกเล่ำ
โดยแสดงควำมไม่แน่ใจ พรอ้มกับกล่ำวขอโทษท่ีจะตอ้งบอกข่ำวรำ้ยและใหค้  ำแนะน ำ 
เพ่ือลดควำมรุนแรงของเหตกุำรณร์ำ้ยท่ีเกิดขึน้และเสนอบำงสิ่งบำงอยำ่งท่ีคิดวำ่ดีตอ่
ผูฟั้ง 

 
ฉ. การปรากฏมากกว่า 4 กลวธีิ 
สถานการณท์ี่ 1 รถยนตข์องอาจารยไ์ด้รับความเสียหาย 
(46)  ขอโทษนะคะ อำจำรยx์xxคะ รถทะเบียนxxx ใช่ของอำจำรยไ์หมคะ เมื่อสกัครู่

หนูเห็นมีคนขับรถมำชนรถของอำจำรย์จนเสียหำย แต่เขำหนีไปแลว้ค่ะ 
อำจำรยร์บีไปดรูถเรว็คะ่ 

 
ตวัอย่ำงขำ้งตน้ประกอบดว้ย กำรขอโทษ กำรใชค้  ำเรียก กำรถำม กำรบอกเล่ำ

และกำรแนะน ำ 
 
สถานการณท์ี่ 2 ไอแพดของเพื่อนได้รับความเสียหาย 
(47)  ขอโทษนะ นี่ใช่ไอแพดแกหรือเปล่ำ เรำเห็นมีคนท ำไอแพดแกพงัอะ แต่เรำ

ตำมไปไมท่นัแลว้ ไมรู่จ้ะท ำยงัไงดีเลยรบีมำบอกแกอะ 

 
ตวัอย่ำงขำ้งตน้ประกอบดว้ย กำรขอโทษ กำรถำม กำรบอกเล่ำ และกำรแสดง

เหตผุลในกำรบอกข่ำวรำ้ย 
2) ไม่แสดงวัจนกรรม 
ผูพ้ดูชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ไม่แสดงวจันกรรมในกำรบอกข่ำวรำ้ย 

โดยพบกำรไม่แสดงวจันกรรมในสถำนกำรณท่ี์เป็นส่วนตวั ไดแ้ก่ แฟนของเพ่ือนนอกใจ 
แฟนของรุ่นนอ้งนอกใจ ซึ่งสัมพนัธ์กับปัจจยัควำมสมัพนัธร์ะหว่ำงผูพู้ดกับผูฟั้ง คือ 
ควำมสนิทสนม ผูพ้ดูชำวไทยที่ใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ไดใ้หเ้หตผุลว่ำที่ไม่
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แสดงวจันกรรมในกรณีดงักล่ำวเพรำะไม่สนิทสนมกบัผูฟั้งมำกเพียงพอท่ีจะไปกล่ำว
เรื่องส่วนตวัได ้จึงไม่แสดงวจันกรรมในกรณีท่ีเป็นเรื่องส่วนตวัของเพ่ือนหรือรุน่นอ้ง
ท่ีไม่สนิท ในขณะท่ีผูพ้ดูชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่เลือกท่ีจะแสดงวจันกรรม
เป็นส่วนมำกเพรำะเช่ือว่ำกำรบอกข่ำวรำ้ยส่งผลดีกบัผูฟั้งแมว้่ำจะกระทบจิตใจหรือ
ควำมสมัพันธร์ะหว่ำงผูพู้ดกับผูฟั้ง เน่ืองจำกผูพู้ดเช่ือว่ำเป็นกำรแสดงควำมหวังดี
และควำมจริงใจ ในขณะท่ีถำ้เป็นเรื่องส่วนตวัเก่ียวกับอำจำรยท่ี์มีสถำนภำพสงูกว่ำ
และเก่ียวข้องกับกำรสูญเสีย ผู้พูดชำวไทยท่ีใช้ภำษำไทยเป็นภำษำแม่ก็จะแสดง 
วจันกรรม 
 
ตารางที่ 1 
ความถีก่ารศกึษาเปรยีบเทยีบวจันกรรมการบอกข่าวรา้ยของนกัศกึษาเกาหลทีีเ่รยีนภาษาไทย
เป็นภาษาตา่งประเทศกบันกัศกึษาชาวไทยทีใ่ชภ้าษาไทยเป็นภาษาแม่ และวจันกรรมการบอก
ข่าวรา้ยของนกัศกึษาไทยทีใ่ชภ้าษาไทยเป็นภาษาแม่ 
 

ประเภทของวจันกรรม ความถีก่ารศกึษา
เปรยีบเทยีบวจันกรรมการบอก
ข่าวรา้ยของนกัศกึษาเกาหล ี  

ทีเ่รยีนภาษาไทยเป็น
ภาษาต่างประเทศ 

วจันกรรมการบอกข่าวรา้ย
ของนกัศกึษาไทยทีใ่ช้
ภาษาไทยเป็นภาษาแม่ 

จ ำนวน รอ้ยละ จ ำนวน รอ้ยละ 
วจันกรรมตรง 109 27.25 79 19.75 
วจันกรรมออ้ม   8 2 16     4 
กำรปรำกฏรว่ม 
ไมแ่สดงวจันกรรม 

59 
224 

14.75 
43.5 

 87 
218 

21.75 
54.5 
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4.2 การถ่ายโอนเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรจ์ากภาษาแม่ของนักศึกษา
ชาวเกาหลีที่เรียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ 
 จำกกำรวิเครำะหก์ลวิธีทำงภำษำท่ีนกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็น
ภำษำตำ่งประเทศใชเ้พ่ือบอกขำ่วรำ้ยในภำษำไทย พบกำรถ่ำยโอนเชิงวจันปฏิบตัศิำสตร ์
ดงันี ้

4.2.1. การถ่ายโอนเชิงภาษาศาสตร ์
1) การไม่ใช้การคุกคามหน้า โดยเลือกท่ีจะไม่แสดงวจันกรรมใด ๆ เพ่ือ

หลีกเล่ียงไม่เห็นเกิดกำรกระท ำบำงอย่ำงท่ีส่งผลต่อหนำ้ของตวัเอง หรือเพ่ือใหเ้กิด
อะไรบำงอย่ำง ดงัเช่นท่ีนกัศึกษำเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศกับ
นักศึกษำเกำหลีท่ีใช้ภำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่ปรำกฏกำรไม่แสดงวัจนกรรมใน
สถำนกำรณท่ี์เป็นเรื่องส่วนตวั โดยมีกลุ่มท่ีใหเ้หตผุลไวว้่ำอำจจะใหค้วำมช่วยเหลือ
เป็นกำรกระท ำในทันทีแทน หลีกเล่ียงกำรคุกคำมหนำ้ผูฟั้งเพ่ือใหค้วำมช่วยเหลือ 
และมีอีกกลุ่มใหเ้หตผุลว่ำไม่ตอ้งกำรมีภำพลกัษณ์ท่ีสนใจเรื่องส่วนตวัของผูอ่ื้นและ
กำรบอกเล่ำข่ำวรำ้ยในเรื่องท่ีเป็นสถำนกำรณส์่วนตวัและเป็นเรื่องรำวท่ีค่อนขำ้ง
กระทบจิตใจผูฟั้งในดำ้นลบจะส่งผลดำ้นลบตอ่ตนเอง หำกผูฟั้งไม่เช่ือ จึงเลือกท่ีจะ
ไม่แสดงวัจนกรรมเพ่ือหลีกเล่ียงกำรคุกคำมหน้ำตนเองและผู้ฟัง ให้เหตุผลไว้ว่ำ
อำจจะใหค้วำมชว่ยเหลือเป็นกำรกระท ำในทนัทีแทน 

2) ถ้อยค าทีเ่ลือกใช้ 
ก. ค าเรียกหรือค าสรรพนาม 
นกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศเม่ือใชภ้ำษำไทย

บอกข่ำวรำ้ย จะเลือกใชส้รรพนำมท่ีสุภำพ ไดแ้ก่ ดิฉัน ฉัน ผม หน ูเพ่ือแทนผูพู้ดเอง 
และใชค้  ำสรรพนำม เธอ นอ้ง เพ่ือน แทนผูฟั้งแทบจะทัง้หมด ถึงแมว้่ำจะมีควำมสมัพนัธ์
ท่ีสนิทสนมกันและสำมำรถใชส้รรพนำมท่ีเป็นกันเองได ้คำดว่ำเกิดจำกอิทธิพลจำก
ภำษำแม่ เน่ืองจำกในภำษำเกำหลีมีค ำสรรพนำมท่ีไมห่ลำยหลำกเหมือนกบัค ำสรรพนำม
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ภำษำไทย และเกิดจำกควำมไม่ช  ำนำญภำษำไทยมำกนกั จึงเลือกท่ีจะน ำค ำสรรพนำม
ในภำษำเกำหลีมำแปลเป็นสรรพนำมในภำษำไทย  

ค ำสรรพนำมในภำษำเกำหลีนัน้ มีดงันี ้บรุุษท่ี 1 ส ำหรบัแทนตวัเอง คือ 저 (ฉนั) 
แทนผูพ้ดูเม่ือสนทนำกบัผูฟั้งท่ีสถำนภำพสูงกว่ำ และ 나 (ฉัน) แทนผูพู้ดเม่ือสนทนำ
กบัผูท่ี้สนิทสนมกนัหรือสถำนภำพต ่ำกวำ่ ในขณะท่ีภำษำไทยมีค ำสรรพนำมเพื่อแทน
ผูพ้ดูจ  ำนวนมำก เช่น ดิฉัน ฉัน ผม มึง ก ูดงันัน้เมื่อค ำสรรพนำมในภำษำเกำหลีมี
ค  ำสรรพนำมท่ีไม่หลำกหลำยเหมือนกับค ำสรรพนำมในภำษำไทย จึงท ำใหเ้ม่ือใช้
ภำษำไทยก็ยงัเลือกใชค้  ำสรรพนำมท่ีพบเห็นไดท้ั่วไปและสภุำพ ไมใ่ชส้รรพนำม มงึ ก ู
แมจ้ะสนทนำกบัเพ่ือนหรือรุน่นอ้งท่ีสนิทสนมกนัก็ตำม 
 
ตารางที่ 2  
ตารางค าสรรพนามในภาษาเกาหลแีละภาษาไทย 
 

ค าสรรพนาม ภาษาไทย ภาษาเกาหลี 
บุรุษที่ 1 (ทำงกำร) ดิฉนั กระผม 

(ไม่เป็นทำงกำร) ฉนั ผม พวก
เรำ 
(เป็นกนัเอง) ก ูขำ้ พวกก ู

(ทำงกำร/สภุำพ) 저 (ฉนั) 저희 

(พวกเรำ) 
( เ ป็นกัน เอง )  나 (ฉัน)  우리 

(พวกเรำ) 
บุรุษที่ 2 (ทำงกำร) คณุ 

(ไมเ่ป็นทำงกำร) คณุ เธอ 
(เป็นกนัเอง) มงึ เอ็ง 

(ทำงกำร) 당신 (คณุ/ทำ่น) 
(เป็นกนัเอง) 너 (เธอ)  
 

บุรุษที่ 3 (ทำงกำร) เขำ ทำ่น 
(ไมเ่ป็นทำงกำร) เขำ 
(เป็นกนัเอง) คนนัน้ 

(ทำงกำร)  당신 
(ไม่ เ ป็นทำงกำร)  너 ( เธอ) 
그녀 (ผูห้ญิงคนนัน้) 
(เป็นกนัเอง) 그녀 (นงันั่น) 
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จะเห็นได้ว่ำผู้พูดชำวไทยจะใช้ค  ำเรียกหรือค ำสรรพนำมในภำษำไทยท่ี
เหมำะสมกบัสถำนภำพ ควำมสมัพนัธ ์สถำนกำรณ์ เน่ืองจำกใชภ้ำษำไทยในสงัคม
และปรบิทวฒันธรรมไทย ดงัตวัอยำ่ง 

 
(48)  นอ้งโดนรถชนครบั 
 
(49)  คือหนเูห็นนอ้งโดนรถชนเมื่อกี ้นอ้งนอนน่ิงเลย 
 
(50)  อำจำรยค์ะ หนเูห็นรถอำจำรยถ์กูชน แตค่นชนหนีไปแลว้คะ่ 

 
ในกรณีขำ้งตน้ท่ีผูฟั้งเป็นอำจำรยท่ี์มีควำมอำวุโสมำกกว่ำ ผูพู้ดจะเลือกใช้

ถอ้ยค ำท่ีสภุำพแทนตนเอง คือ หน ูและใชค้  ำว่ำ อำจำรย ์เรียกผูฟั้ง พรอ้มทัง้มีค  ำลงทำ้ย 
ครบั/คะ่ นอกจำกนีย้งัมีกำรเรียกสตัวเ์ลีย้งของอำจำรยท่ี์อำจำรยก์ ำลงัตำมหำวำ่ นอ้ง 
อีกดว้ย  
 

(51)  เธอคือเรำมีอะไรอยำกจะบอก คือเรำเห็นแฟนเธอไปเดตกบัคนอื่นอะ 
 
(52)  แก มีคนท ำไอแพดแกพงั แตเ่ขำหนีไปแลว้ 
 
(53)  มีคนท ำไอแพดแกพงัอะ แตไ่มรู่ว้ำ่ใคร 
 
(54) นอ้งคะ พ่ีเห็นมีคนท ำโนต้บุ๊กนอ้งพงั แตเ่คำ้หนีไปแลว้อะ 
 
(55)  หน ูพี่เห็นมีคนท ำไอแพดของหนพูงั แตม่นัหนีไปแลว้อะ 
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ในกรณีข้ำงต้นจะเห็นว่ำผู้พูดได้สนทนำกับผู้ฟังท่ีเป็นเพ่ือน  รุ่นน้องท่ีมี
สถำนภำพเทำ่เทียมกนั และอำวโุสนอ้ยกว่ำ ตำมล ำดบั จึงท ำใหใ้ชค้  ำเรียกท่ีเป็นกนัเอง 
โดยแทนตวัผูพ้ดูเองวำ่ เรำ พ่ี และแทนผูฟั้งวำ่ นอ้ง หน ูและไมมี่ค ำลงทำ้ย ครบั/คะ่ 

นอกจำกนีน้กัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศใชค้  ำลงทำ้ย 
อะ ซึ่งเป็นค ำลงทำ้ยท่ีสำมำรถแสดงสถำนภำพควำมสมัพนัธร์ะหว่ำงผูพ้ดูกบัผูฟั้งได้ 
เน่ืองจำกค ำว่ำ อะ ไม่ไดแ้สดงควำมสุภำพ แต่มักนิยมใชก้ับบุคคลท่ีมีสถำนภำพ
เทำ่กนัหรือต ่ำกวำ่ ไดแ้ก่ เพ่ือน รุน่นอ้ง 

ข. การใช้ค าว่า “ต้อง”  
ในสถำนกำรณ์ท่ี 1 ท่ีรถยนตข์องอำจำรยไ์ด้รับควำมเสียหำย นักศึกษำ

เกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศเลือกใชค้  ำวำ่ ตอ้ง ในภำษำไทยซึ่งถือว่ำ
เป็นประโยคค ำสั่ง ดงัตวัอยำ่ง 

 
(56)  หนวูำ่อำจำรยต์อ้งมำดรูถยนตก์่อนคะ่ 
 
(57)  อำจำรยค์รบั ผมคิดว่ำ..อำจำรย์ตอ้งมำที่นี ่แลว้ก็เช็ครถยนตข์องอำจำรย์

ครบั... 

 
แสดงใหเ้ห็นว่ำนักศึกษำเกำหลีน่ำจะแปลมำจำกค ำศพัทห์รือไวยำกรณ์ท่ี

แสดงค ำสั่ง คือ ค ำกริยำ + 아/어/여야 하다  โดยไวยำกรณท่ี์ใชค้  ำกริยำ + 아/어/여야 하다 

มีควำมหมำยว่ำ ตอ้งท ำกริยำนัน้ หรือควรท ำกริยำนัน้โดยไม่ถือว่ำไม่สภุำพ เน่ืองจำกใน
ภำษำเกำหลีมีระดบัภำษำท่ีแสดงออกผำ่นกำรเตมิค ำลงทำ้ย เชน่  

 
학생은 숙제를 해야 합니다. 

นกัเรยีน    กำรบำ้น       ตอ้งท ำ    
นกัเรยีนตอ้งท ำกำรบำ้น  
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โดยใช้ค  ำกริยำ 하다 (กริยำ : ท ำ) + 아/어/여야 하다(ไวยำกรณ์ : ต้อง) + 

ㅂ니다 (ไวยำกรณล์งทำ้ยอย่ำงสุภำพ) โดยในภำษำไทยจะไม่พบลกัษณะกำรสั่งผูท่ี้มี
ควำมอำวโุสมำกกวำ่ 

ค. ค าสแลง 
นกัศกึษำไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่เม่ือตอ้งบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งทรำบ

มกัจะมีกำรใชถ้อ้ยค ำสแลงท่ีรูก้นัเองในกลุ่มผูท่ี้ใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแมเ่ชน่กนั เช่น
ค ำว่ำ โดนย ำ ท่ีหมำยถึงกำรถูกท ำให้พัง เสียหำย ในขณะท่ีนักศึกษำเกำหลีท่ีใช้
ภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศจะยงัไมส่ำมำรถใชค้  ำสแลงในภำษำไทยได ้ 

ง. ค าสุภาพ 
ประเทศไทยและประเทศเกำหลีใตเ้ป็นประเทศท่ีตัง้อยูใ่นทวีปเอเชียเหมือนกนั 

อำจจะดคูลำ้ยคลึงกันในเรื่องของกำรใหค้วำมส ำคญัเรื่องควำมอำวุโส แต่ในภำษำ
เกำหลีนัน้มีระดบัภำษำท่ีเป็นค ำสภุำพ 5 ระดบั ไดแ้ก่ ทำงกำร กึ่งทำงกำร ไม่เป็นทำงกำร 
เป็นกนัเอง และไม่สภุำพ ผ่ำนทำงระบบไวยำกรณ ์และใหค้วำมส ำคญักบัระดบัภำษำ
และกำลเทศะมำกกวำ่ภำษำไทย  

ตัวอย่างการใช้ระดับความสุภาพของกลุ่มตัวอย่างนักศึกษาชาวไทยทีใ่ช้
ภาษาไทยเป็นภาษาแม่ 

 
(58)  นอ้งโดนรถชนครบั 
 
(59)  อำจำรยค์ะ หนเูห็นรถอำจำรยถ์กูชน แตค่นชนหนีไปแลว้คะ่ 

 
ในกรณีขำ้งตน้ท่ีผูฟั้งเป็นอำจำรยท่ี์มีควำมอำวุโสมำกกว่ำ ผูพู้ดจะเลือกใช้

ถอ้ยค ำท่ีสภุำพแทนตนเอง คือ หน ูและใชค้  ำว่ำ อำจำรย ์เรียกผูฟั้ง พรอ้มทัง้มีค  ำลงทำ้ย 
ครบั/คะ่ ในสถำนกำรณอ่ื์น ๆ ท่ีผูพ้ดูชำวไทยคยุกบัเพ่ือน หรือรุน่นอ้งท่ีสนิทสนมจะใช้
ถอ้ยค ำเฉพำะกลุม่ มีค  ำไมส่ภุำพ เชน่ 
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(60)  โนต้บุ๊กพงัแลว้ ไอน้ัน้มนัท ำแลว้หนีไปแลว้อะ 
 
(61)  มีคนท ำไอแพดมงึพงัแตค่นท ำหนีมงึไปแลว้ 

 
ในขณะท่ีหำกสนทนำกบัเพ่ือนหรือรุน่นอ้งท่ีไม่สนิทสนมกนัจะมีควำมสภุำพ

มำกกวำ่ เชน่ 
  
(62)  มีคนท ำไอแพดแกพงัอะ แตไ่มรู่ว้ำ่ใคร 
 
(63)  นอ้งคะ พี่เห็นมีคนท ำโนต้บุ๊กนอ้งพงั แตเ่คำ้หนีไปแลว้อะ 

 
ตัวอยา่งการใช้ระดับความสุภาพของกลุ่มตัวอย่างนักศึกษาชาวเกาหลี

ทีเ่รียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ 
 

(64)   อำจำรยค์รบั ใครท ำรถเสยีแลว้หนีไปไมรู่ค้รบั  
 
(65)  อำจำรยค์ะ ดิฉนัมองเห็นวำ่มีคนท ำรถเสยีคะ่ ผูก้ระท ำผิดหนีไปคะ่ 
 
(66)  (เพื่อน ๆ) คะ ดิฉนัเห็นวำ่คนหนึง่ท ำใหไ้อแพดของคณุเสยีหำยแลว้หนีไปคะ่ 
 
(67)  นอ้งคะ ฉนัเห็นคนรำ้ยท ำโนต้บุ๊กพงัค่ะ เรำไดบ้นัทึกลกัษณะและมมุมองของ

ฉนัแลว้เรำจะใหข้อ้มลูคณุ 
 
(68)  นอ้งคะ (ช่ือผูพ้ดู)พบวำ่แฟนของนอ้งไปเดตกบัคนอื่นคะ่ 
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ในกรณีขำ้งตน้ไม่ว่ำผูฟั้งจะเป็นใคร ผูพู้ดชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็น
ภำษำตำ่งประเทศก็เลือกใชถ้อ้ยค ำท่ีสภุำพแทนตนเอง คือ ดิฉนั ฉนั หรือช่ือของตนเอง 
ไดแ้ก่ ช่ือผูพู้ด และใชค้  ำว่ำ อำจำรย ์นอ้ง เรียกผูฟั้ง พรอ้มทัง้มีค  ำลงทำ้ย ครบั/ค่ะ 
บอ่ยครัง้ 

ตัวอยา่งการใช้ระดับความสุภาพของกลุ่มตัวอย่างนักศึกษาชาวเกาหลี
ทีใ่ช้ภาษาเกาหลีเป็นภาษาแม่ แบง่ระดบัภำษำเป็น 5 ระดบั ไดแ้ก่ ทำงกำร กึ่งทำงกำร 
ไมเ่ป็นทำงกำร เป็นกนัเอง และไมส่ภุำพ 

 
ทางการ 
(69)  어떤   사람이 교수님의 차를 들이받고 도망쳤습니다. 

     ไหน คน ของอำจำรย ์รถ   ชนและ    หนีไป   
คนไหนไมรู่ช้นรถของอำจำรยแ์ละหนีไป     

 

จำกตวัอย่ำงพบว่ำ ผูพู้ดไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้ง
ซึ่งเป็นอำจำรยท์รำบทนัที สงัเกตไดจ้ำกกำรใช ้ไวยำกรณ ์ค ำกริยำ + ㅂ/습니다 ท่ีใช้
ต่อทำ้ยค ำกริยำในประโยคบอกเล่ำของภำษำเกำหลีท่ีสุภำพ และยังเห็นไดอี้กว่ำ
มีกำรใชก้ำลแสดงอดีตในประโยคเพ่ือแสดงว่ำเหตกุำรณท่ี์บอกนัน้เป็นเรื่องท่ีเกิดขึน้แลว้ 
ดว้ยกำรเติม -었- หลงัค ำกริยำก่อนเติม ㅂ/습니다 เช่น 도망치다  (หนี) + 었 (แสดงอดีต) + 

습니다 (ค  ำลงทำ้ยประโยคบอกเลำ่ท่ีสภุำพ) ไดเ้ป็นค ำวำ่ 도망쳤습니다. 

 
(70) cctv 를    꼭  다   시  확인해보시라 .  

กลอ้งวงจรปิด ตอ้ง  อีก  เช็กด ู  
ตอ้งเช็กกลอ้งวงจรปิดอีกครัง้  
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จำกตวัอย่ำงพบวำ่ผูพ้ดูไดส้ั่งใหอ้ำจำรยข์องตนไปดกูลอ้งวงจรปิด โดยมีกำรใช้
ไวยำกรณก์ำรแสดงค ำสั่ง คือค ำกริยำ + 라 ไดเ้ป็นค ำว่ำ확인해보다 (ลองเช็กด)ู + 시 + 라 

โดยมี -시- เพิ่มเขำ้มำเพ่ือแสดงควำมสุภำพโดยยกย่องประธำนของประโยค ไดแ้ก่ 
อำจำรย ์

 
กึ่งทางการ 
(71)  안녕하십니까 교수님,  
   สวัสดี     อาจารย์, 

제가 방금 어떤 사람이 차를 고장내는 걸 봤는데요, 
ฉนั  เมื่อครู ่ไหน  คน  รถยนต ์ท ำใหเ้สยี  สิง่  เห็น 
혹시  저    차가        교수님    차인가요??  

       คือว่าฉัน รถยนต์ ของอาจารย์ รถยนต์ใช่ไหม 

สวสัดีครบัอำจำรย ์เมื่อกีผ้มเห็นคนท ำรถพงั ไม่ทรำบว่ำรถคนันัน้คือรถของ
อำจำรยห์รอืเปลำ่ครบั?  

 
จำกตวัอย่ำงชำวเกำหลีไดใ้ชก้ลวิธีกำรบอกเล่ำสิ่งท่ีพบเห็นและตัง้ค  ำถำม

เพ่ือใหผู้ฟั้งรูส้ึกสะกิดใจว่ำทรพัยส์ินของผูฟั้งไดร้บัควำมเสียหำยแทนกำรบอกเล่ำ
โดยตรง ผูพ้ดูไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำ “สวสัดีครบัอำจำรย ์เม่ือกีผ้มเห็นคนท ำรถพงั”  

เพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้งซึ่งเป็นอำจำรยท์รำบ สงัเกตไดจ้ำก 안녕하십니까 교수님, 제가 방금 

어떤 사람이 차를 고장내는 걸 봤는데요 ท่ีมีกำรใช ้안녕하십니까 คือกำรน ำกริยำ 안녕하다 

(สวสัดี) + 시니까 (ค  ำลงทำ้ยแบบสภุำพมำก) และใชไ้วยำกรณ ์ค ำกรยิำเห็น 보다 + 았 

(แสดงอดีต) + ㄴ/ 는데 + 요 (แสดงควำมสภุำพ)  ไดเ้ป็น 봤는데요 ท่ีใชเ้ม่ือประโยคก่อนหนำ้
กลำยมำเป็นภูมิหลงัของประโยคถดัมำ และใชไ้วยำกรณ ์ค ำนำม이/가 + ㄴ가요 โดยน ำ
차 (รถยนต)์ + 이 (ค  ำชีแ้สดงหนำ้ท่ีประธำนของประโยค) + ㄴ 가 + 요 (แสดงควำมสภุำพ) 
ไดเ้ป็น 차인가요? เพ่ือถำมวำ่ใชค่  ำนำมนัน้ไหม อยำ่งสภุำพ 
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ไม่เป็นทางการ 
(72)  누가 네 아이패드를 망가뜨리고 도망쳤어. 

        ใคร ของเธอ ไอแพด  พงัและ   หนีไปแลว้   
         ใครท ำไอแพดของเธอพงัและหนีไปแลว้    

 

จำกตวัอย่ำงพบว่ำ ผูพู้ดไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้ง
ซึ่งเป็นเพ่ือนสนิททรำบทนัที สงัเกตไดจ้ำกกำรใช ้ไวยำกรณ ์ค ำกริยำ + 아/어/여 ท่ีใช้
ต่อทำ้ยค ำกริยำในประโยคบอกเล่ำของภำษำเกำหลีท่ีใช้ส  ำหรบัผูพู้ดและผูฟั้งท่ีมี
สถำนภำพทำงสงัคมหรือควำมอำวุโสเท่ำเทียมกัน และยงัเห็นไดอี้กว่ำมีกำรใชก้ำล
แสดงอดีตในประโยคเพ่ือแสดงว่ำเหตกุำรณท่ี์บอกนัน้เป็นเรื่องท่ีเกิดขึน้แลว้ ดว้ยกำรเติม 
-었- หลงัค ำกริยำก่อนเติม 아/어/여 เช่น 도망가다  (หนี) + 었 (แสดงอดีต) + 아 (ค  ำลงทำ้ย
ประโยคบอกเลำ่ท่ีสภุำพ) ไดเ้ป็นค ำวำ่ 도망갔어. 

 
(73)  나 너의 여자친구가 다른 사람과 데이트 하는 것을 보았어.  

ฉนั  แฟนสำวของเธอ   กบัคนอื่น  เดต     ดเูหมือนวำ่ 
슬플  걸  알려줘야  한다고  생각해 .  

เศรำ้ สิง่ที่จะรูแ้ต ่ ตอ้งบอก คิดวำ่ 

ฉนัเห็นแฟนของเธอดูเหมือนว่ำเดตกบัคนอื่น รูว้่ำเป็นสิ่งที่เศรำ้แต่คิดว่ำตอ้ง
บอกเป็นกนัเอง 

 
(74)  너의 애인이 다른 사람과 데이트하고 있구나. 

แฟนของเธอ  กบัคนอื่น   เดตอยู ่
แฟนของเธอเดตกบัคนอื่นอยู ่
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จำกตวัอย่ำงพบว่ำ ผูพู้ดไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้ง
ซึ่งเป็นเพ่ือนสนิททรำบทนัที สงัเกตไดจ้ำกกำรใช ้ไวยำกรณ ์ค ำกริยำ + 아/어/여요 ท่ีใช้
ตอ่ทำ้ยค ำกริยำในประโยคบอกเลำ่ของภำษำเกำหลีท่ีตดั 요 ออก เพรำะว่ำผูฟั้งกบัผูพ้ดู
สนิทสนมกนั และยงัเห็นไดอี้กวำ่มีกำรใชก้ำลแสดงอดีตในประโยคเพ่ือแสดงวำ่เหตกุำรณ์
ท่ีบอกนัน้เป็นเรื่องท่ีเกิดขึน้แลว้ ดว้ยกำรเติม -었- หลงัค ำกรยิำก่อนเตมิ 아/어/여요 เช่น 
보다  (เห็น) + 었 (แสดงอดีต) + 아/어/여 (ค  ำลงทำ้ยประโยคบอกเลำ่) ไดเ้ป็นค ำวำ่ 보았어  

생각하다 (คิด) + 었 (แสดงอดีต) + 아/어/여 (ค  ำลงทำ้ยประโยคบอกเล่ำ) ไดเ้ป็น
ค ำวำ่ 생각해   

데이트하고 있구나  ในตวัอยำ่งขำ้งตน้ คือ 데이트하다 +고  있다 + 구나  데이트하다 

เป็นค ำกริยำหมำยควำมว่ำ เดต ตำมดว้ย고 있다 ท่ีแสดงกำลว่ำ “ก ำลงั…” และตำมดว้ย 
구나 ท่ีใชล้งทำ้ยประโยคในระดบัภำษำท่ีเป็นกนัเองและใชก้บัผูฟั้งท่ีมีควำมสนิทสนม
หรืออำยนุอ้ยกวำ่ผูพ้ดู 

 
(75)  네 애인이 다른 같이 있는 것 같던데 알고 있어?  

แฟนของเธอ คนอื่น   อยูด่ว้ยกนักบั เหมือน   รูไ้หม?    
แฟนของเธออยูด่ว้ยกนักบัคนอื่น รูไ้หม?      

      
(76)  한 번 확인해보는게 어때? 

ลอง  เช็กด ู         เป็นไง?     

ลองเช็กดดูีไหม?    
 

จำกตวัอย่ำงพบว่ำ ผูพู้ดไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้ง
ซึ่งเป็นเพ่ือนสนิททรำบทนัที สงัเกตไดจ้ำกกำรใช ้ไวยำกรณ ์ค ำกริยำ + 아/어/여요 ท่ีใช้

ตอ่ทำ้ยค ำกริยำในประโยคบอกเล่ำของภำษำเกำหลีท่ีตดั 요 ออก เพรำะว่ำผูฟั้งกบัผูพู้ด
สนิทสนมกนั เชน่ 듣다 (ฟัง) + 아/어/여 (ค  ำลงทำ้ยประโยคบอกเลำ่) ไดเ้ป็นค ำวำ่ 들어  
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알고 있다 (รู)้ + 아/어/여 = 알고 있어? 

어떻다 (อยำ่งไร) + 아/어/여 = 어때? 

 

(77)  니 애인 다른 사람이랑 데이트하는 것 같던데 

      แฟนของเธอ กบัคนอื่น เดต        เหมือนจะ    
เห็นแฟนเธอนำ่จะก ำลงัเดตกบัคนอื่นนะ   

 

จำกตวัอย่ำงขำ้งตน้ในสถำนกำรณที์่เป็นเรื่องส่วนตวั ผูพ้ดูชำวเกำหลีได้
บอกเลำ่ข่ำวรำ้ยโดยกำรแสดงควำมไม่แนใ่จ โดยปรำกฏกำรใชไ้วยำกรณ ์ค ำกรยิำ + 던데? 
และ 거 같은데 ท่ีมีควำมหมำยว่ำเหมือนจะ… เพ่ือแสดงควำมไม่แน่ใจทั้ง ๆ ท่ีผูพู้ด
ทรำบเก่ียวกบัสถำนกำรณน์ัน้เป็นอย่ำงดี มีขอ้สงัเกตว่ำในกรณีท่ีเป็นเรื่องส่วนตวันัน้
จะพบว่ำผูพู้ดชำวเกำหลีใชก้ำรบอกเล่ำข่ำวรำ้ยโดยแสดงควำมไม่แน่ใจจ ำนวนมำก 
อำจเกิดจำกธรรมชำติของชำวเกำหลีท่ีมักจะใช้กำรไม่แน่ใจเพ่ือบอกเล่ำเรื่องท่ี
ไม่เก่ียวขอ้งกบัตนเอง 

 

ไม่สุภาพ 
(78) 너의 애인이 다른 사람과 같이 있는 것을 봤다. 

แฟนของเธอ  กบัคนอื่น กบั  อยู ่      เห็น   
เห็นแฟนของเธออยูก่บัคนอื่น     

 

จำกตวัอย่ำงพบว่ำ ผูพู้ดไดเ้ลือกใชป้ระโยคบอกเล่ำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใหผู้ฟั้ง
ซึ่งเป็นรุน่นอ้งท่ีสนิททรำบทนัที สงัเกตไดจ้ำกกำรใช ้ไวยำกรณ ์ค ำกริยำ + 다/는다 ท่ีใช้
ตอ่ทำ้ยค ำกริยำในประโยคบอกเล่ำของภำษำเกำหลี เพรำะว่ำผูฟั้งกบัผูพ้ดูสนิทสนมกนั 
และผูพู้ดมีควำมอำวุโสนอ้ยกว่ำผูพู้ด และยงัเห็นไดอี้กว่ำมีกำรใชก้ำลแสดงอดีตใน
ประโยคเพ่ือแสดงว่ำเหตกุำรณท่ี์บอกนัน้เป็นเรื่องท่ีเกิดขึน้แลว้ ดว้ยกำรเติม -었- หลงั
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ค ำกริยำก่อนเติม 다/는다 เชน่ 보다  (เห็น) + 었 (แสดงอดีต) + 다/는다 (ค  ำลงทำ้ยประโยค
บอกเลำ่) ไดเ้ป็นค ำวำ่ 봤다. 

จ. กลุ่มค ำที่มักใช้ร่วมกัน (Collocation Words) 
นกัศกึษำเกำหลีท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศกบันกัศกึษำเกำหลีท่ีใช้

ภำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่นัน้ใชภ้ำษำในลกัษณะเดียวกัน คือ มีถ้อยค าที่จัดเป็น
กลุ่มค าที่มักใช้ร่วมกัน (Collocation Words) ในภาษาเกาหลี พบว่ำนักศึกษำ
เกำหลีท่ีใชภ้ำษำไทยบอกขำ่วรำ้ยนัน้จะแปลกลุ่มค ำเหล่ำนัน้จำกภำษำเกำหลีมำเป็น
ภำษำไทย เชน่  

 
(79)  อำจำรยค์รบั ผมเจอคนรำ้ยท ำลำยรถอำจำรยแ์ลว้หนีไปครบั 

교수님의  차량이  모르는  사람에  의해  훼손되었습니다.  

ของอำจำรย ์ รถ  ที่ไมรู่ ้     คน              ท ำลำย                
제가  주변에  있었으니  제대로  보니  못했으니  일단  신고하는데   

ฉนั บรเิวณนัน้ เพรำะวำ่อยู ่อยำ่งพอดี  เพรำะวำ่เห็น   ไม ่ ถำ้บอก        
좋겠어요. 

นำ่จะดี  
คนไหนไม่รูท้  ำลำยรถของอำจำรย ์ฉนัอยู่บริเวณนัน้พอดีแต่ไม่เห็นคนท ำ ถำ้
บอกไวก้่อนนำ่จะดี  

 
กำรใชก้ลุ่มค ำท่ีมกัใชร้่วมกนัท่ีแปลมำจำกภำษำเกำหลีนัน้อำจท ำใหเ้กิดผล

กระทบดำ้นลบ คือ อำจเกิดกำรส่ือสำรท่ีควำมหมำยคลำดเคล่ือนไปจำกควำมจริง 
เช่น차량이 훼손되었습니다 เป็นค ำท่ีมกัใชคู้่กนัในภำษำเกำหลี โดยหมำยถึง มีคนท ำ
รถยนตพ์งั แต่เม่ือนักศึกษำเกำหลีน ำมำแปลโดยตรงและพูดว่ำ รถยนตถ์ูกท ำลำย 
เม่ือผูฟั้งฟังแลว้อำจจะรูส้ึกว่ำไดร้บัควำมเสียหำยรุนแรงมำก และนกัศกึษำชำวไทย
ท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแมจ่ะไมใ่ชถ้อ้ยค ำวำ่ รถยนตถ์กูท ำลำย   
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ฉ. ถ้อยค าแสดงความรู้สึก 
นักศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศไดใ้ชถ้้อยค ำ

แสดงควำมรูส้ึก “เสียใจท่ีตอ้งบอก...” “ขอโทษท่ีตอ้งบอก…” ก่อนท่ีจะบอกข่ำวรำ้ย 
หรือบอกข่ำวรำ้ยแลว้ใชถ้อ้ยค ำ “ขอโทษ” ไวท้ำ้ยประโยค เช่นเดียวกนักบัผูพ้ดูภำษำ
เกำหลีเป็นภำษำแม่และไม่สำมำรถพูดภำษำไทยไดก็้ใช้ถ้อยค ำลักษณะดังกล่ำว 
“정말 말씀드리기 죄송하지만…” (ขอโทษท่ีจะตอ้งบอกวำ่...) “…정말 죄송합니다” (... ขอโทษ
จริง ๆ) ในสถำนกำรณก์ำรท่ีสตัวเ์ลีย้งของอำจำรยต์ำย โดยพบนกัศึกษำเกำหลีท่ีใช้
ภำษำไทยจะกล่ำวค ำแสดงควำมรูส้ึกในต ำแหน่งกำรใชค้  ำขอโทษในภำษำเกำหลี
ของนกัศกึษำเกำหลีท่ีใชภ้ำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่ 

4.2.2 การถ่ายโอนเชิงวัจนฏิบัตศิาสตรสั์งคม 
1) ความเป็นปัจเจกของคนเกาหลี 
กำรไม่แสดงวจันกรรมของชำวเกำหลีนัน้เกิดจำกวฒันธรรมเรื่องหนำ้ ไดแ้ก่

“หนำ้ของคนเกำหลี” โดยคนเกำหลีใหค้วำมส ำคญักับภำพลักษณ ์จึงปกป้องหนำ้ 
สรำ้งหนำ้ และใหห้นำ้กบัผูอ่ื้น เชน่ รกัษำภำพลกัษณข์องตนเอง สรำ้งภำพลกัษณท่ี์ดี 
และชมเชยผูอ่ื้นเพ่ือสรำ้งหนำ้ใหต้วัเองและให้หนำ้กับผูอ่ื้น (Yang, 2002) ดงันัน้ใน
สถำนกำรณท่ี์ตอ้งบอกข่ำวรำ้ยท่ีน่ำละอำย เช่น พบว่ำแฟนของเพ่ือน/รุน่นอ้งนอกใจ 
ผูพ้ดูชำวเกำหลีส่วนมำกจะไม่กล่ำววจันกรรมกบัเพ่ือนหรือรุน่นอ้งเพรำะไม่ตอ้งกำร
ใหห้นำ้ของตวัเองถูกคกุคำม คือ ไม่ตอ้งกำรโดนสงัคมตดัสินว่ำสนใจเรื่องของผูอ่ื้น
และไม่อยำกท ำลำยหนำ้ของเพ่ือน/รุน่นอ้งท่ีอำจจะรูส้ึกอบัอำยผูพ้ดูได ้เชน่ กำรเตือน 
ท่ีนกัศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศและผูพู้ดภำษำเกำหลี
เป็นภำษำแม่และไม่สำมำรถพดูภำษำไทยไม่ปรำกฏวจันกรรมกำรเตือน ซึ่งเป็นกลวิธีออ้ม
เพ่ือใชบ้อกข่ำวรำ้ยเลยแตกต่ำงจำกคนไทยท่ีนิยมใชก้ำรเตือนเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยใน
สถำนกำรณส์่วนตวัท่ีพบว่ำแฟนของเพ่ือน/รุ่นนอ้งนอกใจและปรำกฏค ำผรุสวำทใน
สถำนกำรณท่ี์แฟนของรุ่นนอ้งท่ีสนิทสนมนอกใจ “เช็คดี ๆ อีควำย” อำจจะเกิดจำก
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สงัคมในปัจจบุนัของเกำหลีใหค้วำมส ำคญักบัควำมเป็นส่วนตวั จึงท ำใหค้นเกำหลี
ไม่ใชก้ลวิธีกำรเตือนเพรำะเกรงวำ่จะไปคกุคำมหนำ้ดำ้นลบของผูฟั้ง คือ ละเมิดสิทธิ
กำรตัดสินใจของผู้ฟัง ซึ่งเป็นไปตำมทฤษฎีควำมสุภำพขอบราวน์ และเลวิลสัน 
(Brown & Levinson, 1987, อำ้งถึงใน ณฐัพร พำนโพธ์ิทอง, 2555, น. 88-97) และยงัสมัพนัธ์
กับแนวคิดหน้ำของชำวเกำหลี (Yang, 2002) ท่ีมองว่ำกำรกระท ำหรือกำรกล่ำว
ถอ้ยค ำตำ่ง ๆ ลว้นเป็นสิ่งท่ีแสดงออกถึงตวัตนของตนเอง จึงพยำยำมท่ีจะปกปอ้งหนำ้
ของตวัเอง โดยเฉพำะถ้ำเป็นเรื่องท่ีน่ำละอำยก็จะปกปิดเอำไวเ้พรำะไม่ตอ้งกำรมี
ภำพลกัษณท่ี์ไมดี่ เช่น ถำ้กลำ่วเตือนในเรื่องท่ีเป็นสว่นตวั จะท ำใหผู้พ้ดูมีภำพลกัษณ์
ว่ำสนใจเรื่องของคนอ่ืนและไม่รกัษำควำมเป็นส่วนตวัใหผู้อ่ื้น จึงท ำใหผู้พู้ดเลือกใช้
กลวิธีอ่ืน ๆ หรือไมก่ลำ่ววจันกรรม โดยเฉพำะกำรเตือน 
 กำรไม่แสดงวัจนกรรมของนักศึกษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็น
ภำษำต่ำงประเทศนัน้เหมือนกันกับชำวเกำหลี คือ ไม่แสดงวจันกรรมเพ่ือบอกข่ำวรำ้ย
ในกรณีท่ีสถำนกำรณน์ัน้เป็นสถำนกำรณส์่วนตวั ในขณะท่ีชำวไทยแสดงวจันกรรม
ในเรื่องส่วนตวัมำกกว่ำเน่ืองจำกมีควำมหวงัดีตอ่ผูฟั้งและตอ้งกำรแสดงควำมจริงใจ 
ยิ่งมีควำมสนิทสนมมำกก็จะแสดงวจันกรรม กำรไม่แสดงวจันกรรมของนกัศกึษำ
ชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศนี ้อำจจะสง่ผลกระทบกบัควำมสมัพนัธ์
ระหว่ำงชำวเกำหลีกบัชำวไทยไดเ้พรำะชำวไทยอำจจะรูส้ึกว่ำกำรเป็นกลุม่หรือพวกพอ้ง
เดียวกันสนิทสนมกันก็ควรท่ีจะส่ือสำร โดยเฉพำะในสถำนกำรณ์ท่ีพบว่ำคนรัก
นอกใจ 
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5. สรุปผลการศึกษา  

5.1 ผลการศึกษา 
ผลกำรศกึษำสำมำรถจ ำแนกไดเ้ป็นสองส่วน ไดแ้ก่ กำรศกึษำกลวิธีกำรบอก

ขำ่วรำ้ยของนกัศกึษำเกำหลีและนกัศกึษำไทยตำมแนวทำงกำรศกึษำวจันกรรม และ
กำรศกึษำกำรถ่ำยโอนเชิงวจันปฏิบตัิศำสตรจ์ำกภำษำแม่ของนกัศกึษำเกำหลีท่ีเรียน
ภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศ ดงัรำยละเอียดตอ่ไปนี ้

5.1.1 การศึกษากลวิธีการบอกข่าวร้ายของนักศึกษาเกาหลีและ
นักศึกษาไทยตามแนวทางการศึกษาวัจนกรรม ผลกำรศึกษำสำมำรถแบ่งได ้2 
ประเด็น คือ กลวิธีทำงภำษำท่ีใชใ้นกำรกล่ำววจันกรรมบอกข่ำวรำ้ย และกำรเลือกท่ี
จะกลำ่วหรือไมก่ลำ่ววจันกรรม  

กลวิธีทางภาษาทีใ่ช้ในการกล่าววัจนกรรมบอกข่าวร้าย 
ผลกำรศึกษำพบว่ำเป็นไปตำมสมมติฐำนท่ีผูว้ิจยัตัง้ไวว้่ำนกัศกึษำชำวเกำหลี

ท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศจำกมหำวิทยำลัยฮันกุ๊กภำษำและกิจกำร
ต่ำงประเทศจะใช้กลวิธีทำงภำษำเพ่ือบอกข่ำวรำ้ยท่ีมีควำมหลำกหลำยนอ้ยกว่ำ
นักศึกษำชำวไทยท่ีใช้ภำษำไทยเป็นภำษำแม่ เน่ืองจำกเหตุผลด้ำนกำรถ่ำยโอน
ทำงวจันปฏิบตัศิำสตรจ์ำกภำษำแม่และควำมสำมำรถในกำรใชภ้ำษำไทย โดยพบว่ำ
ในกลุ่มตวัอย่ำงนักศึกษำเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำต่ำงประเทศและกลุ่ม
นกัศึกษำเกำหลีท่ีใชภ้ำษำเกำหลีเป็นภำษำแม่นัน้มีกลวิธีส่ือสำรเพ่ือบอกข่ำวรำ้ย
จ ำนวนกลวิธีนอ้ยกวำ่นกัศกึษำชำวไทยท่ีใชภ้ำษำไทยเป็นภำษำแม่ เน่ืองจำกยงัไม่มี
ควำมสำมำรถในกำรเลือกใช้กลวิธีท่ีซับซ้อนไดเ้หมือนกับนักศึกษำชำวไทยท่ีใช้
ภำษำไทยเป็นภำษำแม ่ 
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5.1.2 การศึกษาการถ่ายโอนเชิงวัจนปฏิบัติศาสตรจ์ากภาษาแม่ของ
นักศึกษาเกาหลีทีเ่รียนภาษาไทยเป็นภาษาต่างประเทศ 

 จำกกำรศึกษำพบว่ำปัจจยัทำงสังคมวฒันธรรมจำกภำษำแม่ในงำนวิจยันี ้
คือ สงัคมและวฒันธรรมของประเทศเกำหลีใตย้งัส่งผลตอ่กลวิธีกำรส่ือสำรของกลุ่ม
ตวัอยำ่ง ไดแ้ก่ นกัศกึษำเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็นภำษำตำ่งประเทศ  

จำกกำรวิเครำะหก์ลวิธีทำงภำษำท่ีนกัศกึษำชำวเกำหลีท่ีเรียนภำษำไทยเป็น
ภำษำตำ่งประเทศใชเ้พ่ือบอกขำ่วรำ้ยในภำษำไทย พบกำรถ่ำยโอนเชิงวจันปฏิบตัศิำสตร ์
2 ลกัษณะ ไดแ้ก่ กำรถ่ำยโอนเชิงภำษำศำสตร ์และกำรถ่ำยโอนเชิงวัจนปฏิบตัิศำสตร์
สงัคม 
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